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Partecipanti

Codice Occupazione Genere Regione Età Titolo di studio
BOR031 stud M emilia-romagna 21-25 laurea-in-corso
BOI110 stud F emilia-romagna 21-25 laurea-in-corso
BOI111 uff M emilia-romagna 21-25 laurea

Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
BOR031 0:00–0:00 iniziamo

0:01–0:02 okay
0:03–0:08 allora vi chiedo che cosa fate nella vita v~ voi lavorate: studiate:?

m:h
BOI110 0:08–0:09 vai inizia tu
BOI111 0:09–0:11 inizio io allora io lavoro diciamo
BOR031 0:11–0:11 mhmh
BOI111 0:11–0:16 e:h m:h da circa boh possiamo intederla (.) otto mesi

0:17–0:22 e:h m:h lavoro a bologna in un: in un’azienda: alimentare
BOR031 0:22–0:22 mhmh
BOI111 0:23–0:27 e: faccio diciamo (.) lavoro come impiegato
BOR031 0:27–0:27 [okay]
BOI111 0:27–0:27 [e:h]

0:29–0:31 faccio controllo qualità
BOR031 0:31–0:31 [okay]
BOI111 0:31–0:34 [all’inte]rno del di questo di questa azienda di questo pastificio
BOR031 0:35–0:35 mh
BOI111 0:35–0:37 e:h m:h

0:38–0:39 posso?
BOR031 0:39–0:41 (a:h [sì]) x
BOI111 0:39–0:40 xx

0:41–0:42 diciamo che m:h

1



Parlante Tempo unità Testo
0:44–0:45 m:h

BOR031 0:46–0:47 ((ride))
BOI111 0:46–0:50 è un pastificio diciamo [è un pastificio e facciamo:] tortellini
BOR031 0:48–0:49 [sìsì no a posto (scusami)] ((ride))

0:51–0:53 ah [buono] ((ride))
BOI111 0:51–0:51 [x]

0:51–0:52 sì sì dai
0:53–0:59 e:h e niente diciamo che e:h dal da questa esperienza poi
0:59–1:03 e:h m:h è la mia prima esperienza lavorativa

BOR031 1:03–1:04 okay
BOI111 1:04–1:07 sì rispetto a m:h

1:07–1:11 sì [possiamo metterla] così è la prima esperienza lavorativa dopo
l’università

BOI110 1:07–1:08 [più o meno]
BOI111 1:12–1:13 e:h ho studiato a parma
BOR031 1:14–1:14 ah a parma [okay]
BOI111 1:14–1:16 [a] parma ho fatto scienze gastronimche
BOR031 1:16–1:17 a:h bello
BOI111 1:17–1:22 e:h sì sì mi sono: laureato: m:h alla fine del duemilavenitiré [quindi]
BOR031 1:21–1:22 [mh]
BOI111 1:23–1:26 è: stato diciamo una cosa tempi stretti [però]
BOR031 1:26–1:26 [okay]
BOI110 1:26–1:27 duemila[ventidue]
BOI111 1:26–1:27 [così]

1:28–1:29 duemilaventidue?
1:29–1:31 mi son già [perso (il) tempo? mi sto già perdendo] vedi

BOI110 1:29–1:31 [sì perché siamo nel duemilaventiquattro]
1:31–1:33 ho fatto i conti [anch’io ovviamente]

BOR031 1:32–1:33 ((ride))
BOI111 1:32–1:33 [e:h]
BOR031 1:33–1:35 ((ride))
BOI111 1:33–1:35 eh beh oh e:h

1:35–1:36 e:h m:h
1:37–1:40 precedentemente facevo: lavoravo ho lavorato in cucina

BOR031 1:40–1:41 mh
BOI111 1:41–1:42 ho fatto il cuoco
BOR031 1:42–1:43 bello
BOI111 1:43–1:44 ehm:

1:44–1:48 quindi diciamo il filo conduttore è sempre lo stesso [molto simile]
però:

BOR031 1:47–1:47 [sì sì sì]
1:48–1:49 bene bene

BOI111 1:49–1:50 è stato un po’ è stato un po’ così °diciamo°
BOR031 1:50–1:51 okay [bene]
BOI111 1:51–1:51 [°in generale°]
BOI110 1:52–1:56 [io ho una vita] un più corta ho tre anni in meno quindi [di con-

seguenza sto] ancora studiando
BOR031 1:52–1:53 [te invece]?
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Parlante Tempo unità Testo
1:54–1:55 [ah okay non ti preoccupare]
1:56–1:58 ah beh pure io quindi ((ride))

BOI110 1:57–2:00 sì immagino abbia[mo la stessa età] penso
BOR031 1:58–2:00 [sì eh giusto] ((ride))
BOI110 2:00–2:04 e:h allora in realtà io lavoro tra virgolette [perché]
BOR031 2:03–2:04 [okay]
BOI110 2:04–2:07 io sto facendo l’università di scienze della formazione primaria quindi

per diventar maestra
BOR031 2:08–2:08 ah sì sì sì
BOI110 2:08–2:16 e di conseguenza nel frattempo visto che sono cinque anni e [io

penso che] in cinque anni comunque oltre al fatto che cresco [io ho]
anche bisogno delle mie cose

BOR031 2:11–2:11 [ah ah]
2:14–2:15 [sì]

BOI110 2:16–2:17 in gene[rale]
BOR031 2:17–2:17 [giusto]
BOI110 2:18–2:21 voglio prendermi anche dei soldi e quindi ho iniziato appunto a fare

le supplenze
2:21–2:26 [quindi nel] frattempo io faccio: l’università poi s~ lavoro dove mi

chiamano
BOR031 2:21–2:22 [ah bello]
BOI110 2:26–2:28 quindi ho mandato la messa a disposizione
BOR031 2:28–2:29 [okay]
BOI110 2:28–2:35 [e:h] a medicina e faccio appunto alcune supplenze soprattutto

all’infanzia che è [quella che preferi]sco effettivamente
BOR031 2:33–2:34 [okay]

2:35–2:35 [okay]
BOI110 2:35–2:37 [perché] alle primarie sono antipatici
BOR031 2:37–2:38 ((ride))
BOI110 2:37–2:39 (è bizzarro) a sensazione

2:39–2:41 perché adesso sto facendo il tirocinio alla primaria
BOR031 2:41–2:42 ah [okay okay okay okay
BOI110 2:41–2:42 [durante gli anni del]
BOR031 2:43–2:43 sì sì sì
BOI110 2:44–2:47 e di conseguenza ho visto che proprio (.) non mi piace
BOR031 2:47–2:47 okay [okay]
BOI110 2:47–2:49 [e quindi] appunto sto continuando l’infanzia
BOR031 2:48–2:49 ((ride))
BOI110 2:49–2:53 però sì studio ho ancora altri due anni e[ffettivamente]
BOR031 2:52–2:53 [mhmh]
BOI110 2:53–2:55 e:h sono alla fine del terzo

2:56–3:01 e dopo spero di iniziare a lavorare ovviamente ci metterò un po’ a
diventar tipo insegnante di ruolo

BOR031 3:01–3:02 okay sì
BOI110 3:02–3:07 però: (.) dai comunque ci sono pochi insegnanti quindi spero che ci

sia tanto lavoro effettivamente
BOR031 3:07–3:08 sì sì sì okay
BOI110 3:09–3:11 prima ho fatto tutto un’altra cosa

3:11–3:13 posso andare avanti? [okay e:h]
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Parlante Tempo unità Testo
BOR031 3:11–3:13 [sì sì sì tranquilla] ((ride))
BOI110 3:13–3:18 prima ho fatto tutta un’altra cosa che fa molto ridere quando la rac-

conto [perché io ho fatto] il tecnico turistico
BOR031 3:16–3:17 [ah okay]

3:18–3:20 okay [beh non xxx eh m:h]
BOI110 3:18–3:19 [quindi è tutta un’altra cosa]

3:19–3:21 eh no [ma quando ti] chiedono cosa fai effettivamente
3:21–3:23 faccio la maestra
3:23–3:25 di solito uno pensa che ho fatto scienze umane [(prima)]

BOR031 3:24–3:25 [sì] (.) sì sì
BOI110 3:25–3:27 e invece io ho fatto il tecnico turistico [xxx]
BOR031 3:26–3:28 [io] faccio lingue e ho fatto l’itis quindi
BOI110 3:28–3:30 ah ecco [appunto perfetto]
BOR031 3:29–3:31 [xx] ((ride))
BOI110 3:30–3:32 effettivamente [okay]
BOR031 3:31–3:32 [ti capisco]
BOI111 3:33–3:35 [(sì ma perché si cambia) xx]
BOR031 3:33–3:34 ((ride))
BOI110 3:33–3:34 [perfetto]

3:35–3:38 no più che altro anche perché secondo me a una tot età
3:38–3:41 quindi a tredici anni [non sai cosa vuoi fare nella] vita

BOR031 3:39–3:40 [non sei pronto no]
3:41–3:41 assolutamente [no]

BOI110 3:41–3:44 [quindi] di conseguenza secondo me serve un qualcosa che ti dia
3:45–3:46 qualcosa in mano

BOR031 3:46–3:46 mhmh
BOI110 3:46–3:48 e poi deciderai se andare [all’università o me]no
BOR031 3:47–3:48 [giusto]

3:48–3:49 giusto giusto
BOI110 3:49–3:50 e quindi io ho fatto un tecnico
BOR031 3:50–3:51 bene

3:51–3:52 ma: studi a bologna?
3:53–3:54 [a:h okay]

BOI110 3:53–3:54 [sì all’unibo]
BOR031 3:54–3:58 e:h ti piace bologna come città universitaria, cioè esci magari [x]
BOI110 3:58–4:04 [allora] io fino a quest’anno in realtà non l’ho vissuta molto come

città [universitaria] anche perché essendo pendolare
BOR031 4:02–4:03 [okay]
BOI110 4:04–4:07 [e prendendo] il bus [e:h] cioè comunque ci metto un’ora
BOR031 4:04–4:04 [ah sì]

4:05–4:06 [mhmh]
4:07–4:07 sì

BOI110 4:07–4:09 quindi di conseguenza alla mattina arrivo che
4:10–4:17 quando ho~ faccio mattina [le lezioni] parto alle sei e alle: m:h sette

e mezza massimo sette e cinquanta da qua [quindi]
BOR031 4:11–4:12 [mhmh]

4:16–4:17 [sì]
BOI110 4:17–4:19 cioè la mattina comunque mi sveglio presto
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Parlante Tempo unità Testo
BOR031 4:19–4:19 mhmh
BOI110 4:20–4:25 quest’anno per esem~ cioè questo semestre per esempio io inizio

dalle nove ho dei giorni che arrivo fino alle cinque di sera
BOR031 4:25–4:25 eh sì
BOI110 4:26–4:29 oppure anche alle sette alcune volte e quindi io sono morta
BOR031 4:29–4:30 ((ride))
BOI110 4:29–4:35 ovviamente ci sono delle volte che magari con le mie amiche visto

che comunque siamo di posti toltalmente differenti son tutte
fuorisede loro

BOR031 4:35–4:36 ah okay
BOI110 4:36–4:39 e:h alcune hanno la casa quindi loro sono molto [più tranqui]lle
BOR031 4:38–4:39 [xx xx]
BOI110 4:40–4:49 e:h alcune volte decidiamo quindi di prendere un aperitivo non so

tipo lunedì abbiam preso un aperitivo [perché] era la prima volta
che ci vedevamo dopo che una era andata in erasmus per sei mesi
un’altra che non ci vedevamo

BOR031 4:44–4:45 [ah]
BOI110 4:49–4:50 quindi
BOR031 4:50–4:50 okay
BOI110 4:50–4:57 un po’ ogni tanto [sì] però effettivamente no non faccio tanta vita

universitaria [come] si pensa con aperitivi [dopo:] le lezioni e tutto
quanto

BOR031 4:51–4:51 [sì sì]
4:54–4:55 [okay]
4:56–4:56 [sì sì sì]

BOI110 4:58–4:59 faccio vita in aula purtroppo
BOR031 4:59–5:00 evviva ((ride))
BOI110 5:00–5:01 sì è un po’ triste
BOR031 5:01–5:02 ((ride))
BOI110 5:01–5:04 anche perché appunto cioè arrivo che son stanca

5:04–5:08 e magari voglio tornare subito a casa [un po’ perché] effettivamente
ho anche una vita qua

BOR031 5:06–5:06 [ah ah]
BOI110 5:08–5:11 [cioè] tra danza che appunto hai visto [sono appena torna]ta
BOR031 5:08–5:08 [sì]

5:10–5:11 [sì sì sì sì]
BOI110 5:12–5:15 oppure: ho~ voglio uscire con i miei amici il mio moroso tutto

quanto
5:15–5:18 ma anche stare in casa [semplicemente] a rilassarmi quindi

BOR031 5:16–5:17 [mhmh]
BOI110 5:19–5:23 io penso che stare tanto a bologna [poi eff~ effettivame]nte non mi

piace tanto come città
BOR031 5:21–5:22 [sì son d’accordo]

5:23–5:26 eh m:h come mai? non ((ride))
BOI110 5:25–5:28 non lo so non mi da la sensazione di: sicurezza
BOR031 5:28–5:32 okay [okay proprio andare] in giro de~ delle persone [dici]?
BOI110 5:29–5:30 [cioè proprio per niente]

5:31–5:32 [sì]
BOR031 5:32–5:33 okay

5



Parlante Tempo unità Testo
BOI110 5:33–5:36 cioè proprio io non so io faccio caso eh m:h

5:37–5:39 è un po’ difficile >da spiegare< (allora) in via zamboni no
BOR031 5:39–5:39 [okay]
BOI110 5:39–5:42 [perché alla] fine siam tutti universitari quindi siam tutti lì

5:42–5:45 però anche non so io quando faccio in via del guasto:
BOR031 5:45–5:45 [sì]
BOI110 5:45–5:47 [faccio le lezi]oni [non so se hai prese]nte
BOR031 5:46–5:46 [sì]

5:47–5:47 [sì sì sì]
BOI110 5:47–5:47 [okay]

5:47–5:51 e c’è la via per tornare indietro che quando io esco tipo alle sette
BOR031 5:51–5:52 mh[mh]
BOI110 5:52–5:54 [visto] che comunque lo faccio durante l’inverno [più o meno]
BOR031 5:54–5:54 [è buio]
BOI110 5:54–5:55 è buio

5:55–5:57 e a me fa una gran paura [infatti cioè] molto spesso io
BOR031 5:56–5:57 [okay]
BOI110 5:57–6:00 corro per quella via quindi vedi una deficiente che corre >vabbè<
BOR031 6:00–6:03 ((ride))
BOI110 6:00–6:01 e:h

6:01–6:05 e quindi non mi sa di una situazione molto: [sicura]
BOR031 6:04–6:05 [okay]

6:05–6:05 [okay]
BOI110 6:05–6:06 [ma anche quando] tipo sono uscita il

6:06–6:11 primo anno ho provato a fare l~ un po’ la vita universitaria [effetti-
vamente] andavo tipo il sabato sera al~ a bologna

BOR031 6:09–6:09 [mhmh]
6:12–6:12 okay

BOI110 6:12–6:14 solo che io ci andavo con la mia amica
6:14–6:16 e a me faceva paura effettivamente perché
6:16–6:19 [ero lì] anche se ero in mezzo a tanta gente però la gente era

BOR031 6:16–6:16 [okay]
BOI110 6:19–6:20 magari ubriaca o

6:21–6:22 aveva voglia di divertirsi [sai]
BOR031 6:22–6:22 [sì]
BOI110 6:23–6:24 e quindi era abbastanza brutto
BOR031 6:24–6:25 ho capito

6:25–6:25 [sì]
BOI110 6:25–6:29 [quindi:] sì di giorno anche anche quando c’è il sole potrebbe essere

una bella s~ città
BOR031 6:29–6:30 mhmh
BOI110 6:30–6:33 da farti l’aperitivo però: appunto x essendo sempre di fretta
BOR031 6:34–6:34 [okay]
BOI110 6:34–6:37 [il massimo che posso] fare è la sera andarci con la macchina e tutto

quanto ma
BOR031 6:37–6:38 a:h
BOI110 6:38–6:40 non mi da la sensazione di x [e poi effettiva]mente cioè
BOR031 6:39–6:40 [di sicurezza sì]
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Parlante Tempo unità Testo
BOI110 6:41–6:42 se ci vai in macchina

6:42–6:43 da~ costa
BOR031 6:43–6:45 eh sì poi il parcheggio

6:45–6:46 [x]
BOI110 6:45–6:47 [esatto quindi:] cioè io ci andrei tutti i giorni in macchina
BOR031 6:47–6:48 okay
BOI110 6:48–6:53 però effettivamente se ci fosse tipo un parcheggio fatto per gli stu-

denti anche a pagamento eh che ti fai un abbonamento [una cosa del
genere]

BOR031 6:52–6:53 [mhmh]
BOI110 6:53–6:55 co~ a posto dell’autobus [ti fai l’abboname]nto lì
BOR031 6:54–6:55 [sì sì sì]
BOI110 6:56–6:57 sarebbe molto più comodo
BOR031 6:57–6:57 [certo]
BOI110 6:57–6:58 [invece:] adesso cioè

6:59–7:00 per via irnerio non c’è posto
BOR031 7:00–7:00 mhmh
BOI110 7:00–7:03 io faccio poi eh m:h il cambio di: aula

7:03–7:06 quindi faccio prima sui viali poi vado in via zamboni
BOR031 7:06–7:08 ah ah [ho capito]
BOI110 7:07–7:10 [quindi mi] servirebbe proprio o in via irnerio o sui viali [un posto]
BOR031 7:09–7:10 [sì]
BOI110 7:10–7:13 di conseguenza non [non c’è] la possibilità [assolutame]nte
BOR031 7:11–7:12 [non c’è]

7:12–7:13 [mhmh]
7:13–7:14 sì okay

BOI111 7:14–7:15 x il treno
BOR031 7:16–7:17 ((ride))
BOI110 7:17–7:22 ma anche no perché poi dovrei andare a: castello col treno [tutto

quanto]
BOI111 7:21–7:23 [no beh] da qui nel senso
BOI110 7:23–7:24 ah beh se ci fosse [sì]
BOR031 7:24–7:24 [eh sì]

7:24–7:27 se ci fosse ((ride)) [sì] ((ride))
BOI110 7:25–7:27 se ci fosse sì [lo] farei mille volte
BOR031 7:28–7:30 e:h tu lavori a bologna al~ a bologna hai detto?
BOI111 7:30–7:30 [sì]
BOR031 7:30–7:34 [e tu] invece ti piace magari uscire: hai de~ degli amici con [cui esci

a bologna]?
BOI111 7:33–7:37 [ma allora sì] diciamo che: come amicizie:

7:37–7:38 la maggior parte come
7:39–7:42 possiam dire come è ovvio forse la maggior parte sì son di bologna

BOR031 7:42–7:42 okay
BOI111 7:43–7:47 mi capita qualche volta di: di uscire di girare: la sera:

7:48–7:49 alcune volte il wekeend sp~
7:50–7:52 più spesso durante la settima[na]

BOR031 7:52–7:52 [ah]
BOI111 7:53–7:59 sì perché comunque sia eh come dicevo prima venendo da: m:h

>come posso dire<
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Parlante Tempo unità Testo
7:59–8:07 venendo da un lavoro nella ristorazione la maggior parte diciamo

[del] del delle amicizie sono ((ride)) lavorano nel weekend quindi
BOR031 8:02–8:03 [mhmh]

8:05–8:05 ((ride))
BOI111 8:08–8:11 eh m:h principalmente n~ nella settimana

8:11–8:15 e:h però (.) devo dire che (.) m:h
8:15–8:18 adesso rispetto a quello che diceva lei di prima
8:18–8:21 ho sentito molti che parlano diciamo che dicono
8:22–8:23 che comunque non è non è così cioè
8:24–8:25 non si trovano tanto bene

BOR031 8:25–8:26 [m:h]
BOI111 8:25–8:27 [per quello] che posso dire io

8:28–8:33 poi e:h poi è anche diverso tra [uomo e donna sai]
BOR031 8:31–8:33 [sì certo si]
BOI111 8:33–8:39 però: per il resto cioè io non ho trovut~ trovato nessun: (.) per ora

nessun problema
BOR031 8:39–8:40 okay
BOI111 8:40–8:41 e:hm:

8:44–8:47 poi sicuramente m:h
8:48–8:53 d~ d~ diciamo standoci più di giorno perché vabbè m:h diciamo fac-

cio un lavoro da ufficio
BOR031 8:53–8:54 ah okay
BOI111 8:54–8:58 ufficio comunque (.) giro ma (.) è sempre lì nelle zone intorno

8:59–9:02 non è: (.) bologna centro quindi
9:02–9:06 s~ sono verso a volte diciamo dalla parte di vel~ di villanova

BOR031 9:06–9:06 mh
BOI111 9:07–9:13 a volte: m:h mi tocca andare a fare dei giri diciamo comunque eh

m:h m:h in città
9:14–9:19 e:h però sì diciamo non è non è che ci sia e:h non è che me la viva:

BOR031 9:19–9:19 okay
BOI111 9:20–9:20 tutt’intorno

9:21–9:22 e:h
BOR031 9:22–9:22 ho capito
BOI111 9:22–9:23 però:
BOR031 9:24–9:24 sì

9:24–9:32 quindi: a entrambi non vi capita magari di andare: non so il~ il
weeekend se siete liberi: di dire andiamo a bologna a farci un giro

9:32–9:33 [no no (.) no no]
BOI110 9:32–9:34 [no no (.) a me non mi piace] proprio
BOR031 9:34–9:35 [non ti piace proprio]
BOI110 9:34–9:35 [io ci ho provato]
BOR031 9:35–9:36 okay
BOI110 9:36–9:37 col mio ragazzo [un] giorno
BOR031 9:36–9:37 [mhmh]
BOI110 9:38–9:42 quando è stato il ventisei di dicembre? sai santo stefano non ave-

vamo [niente da fare]
BOR031 9:41–9:42 [eh sì]
BOI110 9:42–9:43 dico dai andiamo

9:43–9:46 >non mi ricordo< oggi pomeriggio [a fare] un giro a bologna
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Parlante Tempo unità Testo
BOR031 9:45–9:45 [eh]
BOI110 9:46–9:49 poi dopo due ore ho detto no [stavo scherzando]
BOR031 9:47–9:49 [ah non ti piace proprio:]
BOI110 9:49–9:52 ma perché effettivamente vai a bologna cosa fai?
BOR031 9:52–9:55 fai un giro al centro vedi: [i posti principali]
BOI110 9:54–9:56 [sì cioè fai] via indipendenza
BOR031 9:56–9:56 [mhmh]
BOI110 9:56–10:01 [poi ti fai] piazza maggiore, vai in piazza santo stefano tutto quanto

quando sei un universitario alla fine te lo fai tutti i [giorni]
BOR031 10:01–10:01 [sì]
BOI110 10:01–10:05 o ti fermi a fare aperitivo con i tuoi amici e tutto quanto oppure

10:05–10:08 ti vedi piazza maggiore via d’azeglio:: santo stefano:
10:08–10:11 ti fai quel giro s~ nei [negozi] dopo un [po’]

BOR031 10:09–10:09 [mh]
10:10–10:10 [sì]

BOI110 10:11–10:14 e quindi sinceramente io preferisco magari andare al cinema
BOR031 10:14–10:14 ci sta
BOI110 10:14–10:20 o: anche non so mettermi davvero (.) in un bar qua a medicina:

[insu]lso a far delle chiacchiere
BOR031 10:18–10:19 [ah ah]

10:20–10:20 [okay]
BOI110 10:20–10:29 [al posto] che prendere andare a bologna e pagare [il] in parcheggio:

pagare appunto in un bar da vari~ in piazza maggiore che costa l’era
di dio

BOR031 10:22–10:23 [il]
10:29–10:30 ah ah

BOI110 10:30–10:30 vado a medicina
BOR031 10:31–10:31 sì
BOI111 10:31–10:33 a meno che non ci sia qualcosa di specifico
BOI110 10:33–10:37 no sì esatto [magari se c’è non so una fiera:] [un qualcosa] del genere

okay
BOI111 10:34–10:35 [ci vai per qualcosa]
BOR031 10:36–10:36 [ah ah]

10:37–10:37 okay
BOI110 10:37–10:39 poi io non so da fiere però vabbè
BOR031 10:39–10:40 okay okay okay
BOI110 10:40–10:42 però: insomma così no
BOR031 10:42–10:45 [sì no lo capisco lo capisco sì sì sì]
BOI110 10:42–10:47 [cioè magari a volte mi viene: cioè] lo dici ma poi non lo faccio quasi

mai
BOR031 10:47–10:48 okay
BOI110 10:48–10:53 ma anche proprio (.) delle mie amiche non so sono fuorisede stanno

[lì] durante il weekend mi dicono dai vieni a fare un giro
BOR031 10:51–10:51 [ah]

10:54–10:55 no ((ride))
BOI110 10:54–10:59 cioè non o mi tieni lì a dormire [ti dico okay] lì ci sta
BOR031 10:57–10:58 [sì okay]
BOI110 10:59–11:02 sono con te faccio quel che ti pare tanto son già lì

11:03–11:03 se no no

9



Parlante Tempo unità Testo
11:04–11:07 [non è] proprio piuttosto vado io tipo io son sempre a imola

BOR031 11:04–11:04 [sì]
11:07–11:07 okay

BOI110 11:07–11:11 io prendo la macchina vado a imola lo faccio volentier[issimo]
BOR031 11:10–11:11 [mhmh]
BOI110 11:11–11:12 quella mezz’ora me la faccio

11:13–11:15 passo da chi ti pare ma non vado a bologna
BOR031 11:15–11:15 [okay]
BOI110 11:15–11:16 [che] è lo stesso:
BOR031 11:16–11:18 [non ne vale la pena] te pensi [in poche] parole
BOI110 11:16–11:17 [x]

11:17–11:18 [no]
BOR031 11:19–11:19 okay ci sta
BOI110 11:20–11:21 [(faccio io?)]
BOR031 11:20–11:21 [e:h]

11:21–11:22 sì
11:23–11:24 ((ride))

BOI110 11:23–11:24 ((ride))
BOR031 11:25–11:28 e:h ma ci sono magari posti:

11:28–11:32 dei ristoranti non lo so che vi piacciono particolarmente che avete
mai provato a bologna?

BOI110 11:31–11:32 ((ride))
BOR031 11:32–11:36 perché comunque il cibo è abbastanza buono ((ride)) a bologna

11:36–11:36 [xx]
BOI110 11:36–11:41 [con me becchi] molto male [perché] io mangio le co~ poche cose per-

ché io sono intollerante al lattosio
BOR031 11:37–11:37 [okay]

11:42–11:44 no: mi spiace ((ride))
BOI110 11:42–11:44 ((ride))

11:44–11:48 e quindi di conseguenza io tipo per andare nei ristorant[i:]:
BOR031 11:47–11:48 [okay]
BOI110 11:49–11:51 m:h cioè tiro un po’ indietro la mano [molto spesso]
BOR031 11:50–11:52 [sì] ci sta
BOI110 11:52–11:56 e:h però io ho provato: oddio come si chiama

11:56–11:59 le donzelle? una cosa del genere [un’osteria]
BOR031 11:58–11:59 [le~ le]

11:59–12:00 ah okay okay
BOI110 12:00–12:01 e:h
BOR031 12:01–12:01 e?
BOI110 12:01–12:04 è in via della~ ind~ indipendenza [(x lì)]
BOR031 12:03–12:04 [okay]
BOI110 12:04–12:08 l’ho fatto dopo un bellissimo esame di geografia andato male
BOR031 12:08–12:09 (#osta) ((ride))
BOI110 12:09–12:10 e quindi dovevo ubriacarmi
BOR031 12:10–12:12 ah ((ride))
BOI110 12:11–12:16 no non è vero dai dovevo mangiare volevo mangiare perché dovevo

salutare le mie amiche perché dopo loro tornavano
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12:16–12:19 [a casa loro effettiva]mente quindi non ci saremmo viste per tutta

l’estate
BOR031 12:17–12:17 [sì sì sì]
BOI110 12:20–12:22 m:h buono
BOR031 12:23–12:24 niente di
BOI110 12:24–12:29 no cioè era buono effettivamente io non ho potuto mangiare pratica-

mente niente io ho mangiato le solite [cose quindi] sai
BOR031 12:28–12:29 [sì]

12:29–12:30 okay
BOI110 12:30–12:31 un po’ di salumi cose del [genere]
BOR031 12:31–12:32 [sì sì] sì sì
BOI110 12:32–12:34 le altre hanno detto che era molto buono perché hanno mangiato

12:35–12:36 [cose un po’ più pasti]cciate
BOR031 12:35–12:35 [okay]

12:36–12:36 mhmh
BOI110 12:37–12:39 costi normali:

12:39–12:43 cioè ci ri~ ci ritornerei se [potessi mangiare cose col latte ci tornerei
mille volte]

BOR031 12:41–12:43 [okay ottimo sì sì sì]
12:44–12:49 quindi il cibo di bologna: senza contare il fatto eh cioè vi piace: ci

son[o:]
BOI110 12:46–12:47 ((ride))
BOI111 12:49–12:49 [sì:]
BOR031 12:49–12:51 [sì sì sì sì]
BOI110 12:49–12:50 [sì:
BOI111 12:50–12:52 [sì no comunque poi] considerando
BOI110 12:50–12:51 [sìsì sìsìsì]
BOI111 12:52–12:54 allora io mi ricordo:

12:54–12:59 cioè se facciamo un paragone rispetto a (.) una decina di anni fa
BOR031 12:59–12:59 mhmh
BOI111 13:01–13:05 considerando il fatto che in questi dieci anni comunque bologna

13:05–13:08 e:h cioè a bologna comunque è aumentato il turismo
BOR031 13:08–13:08 sì
BOI111 13:09–13:14 quindi aumentando il turismo hai più possibilità di vedere m:h

13:15–13:21 comunque d~ definiamoli locali o comunque comunque ristoranti: o
e:h che sia altre attività

BOR031 13:21–13:21 mhmh
BOI111 13:24–13:27 sia con più frequenza sia con più etereogenità

13:27–13:30 cioè nel senso ti ritrovi da: m:h
13:32–13:35 dai locali etnici, a: i locali: diciamo
13:35–13:41 quelli che una volta potevano essere considerati solo e:h appunto

trattorie, osterie, eccetera eccetera adesso ti ritrovi che
BOR031 13:41–13:42 ah [ah]
BOI111 13:41–13:47 [hai] una vasta scelta quindi da quel lato lì e:h m:h è giovato sicura-

mente
13:47–13:50 poi eh m:h ti ritrovi: cioè
13:51–13:59 alla fine hai: le zone in cui appunto c’è c’è la vita universitaria che

e:h m:h
13:59–14:00 cioè trovi tutto e di più
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BOR031 14:00–14:01 [sì]
BOI111 14:00–14:08 [ma] trovi di tutto e di più perché: cioè nel senso de~ devi tirar fuori

è è è come la mangiatoia: [n~ nelle:] nelle fattorie
BOR031 14:03–14:03 ((ride))

14:04–14:05 ((ride))
BOI110 14:06–14:07 [verso il male insomma]
BOI111 14:08–14:11 cioè devi dar da mangiare [perché se no]
BOR031 14:10–14:11 [sì sì sì sì]
BOI111 14:12–14:16 se giri: qualcosa cioè sicuramente qualcosa di buono trovi qualcosa:
BOI110 14:17–14:23 devi capire che lui è una persona che vuole andare [nelle cose

gourmet capito] [le cose più parti]colari io mangerei [anche:]
BOI111 14:18–14:20 [io son particolare insomma]
BOR031 14:20–14:21 [a:h]

14:22–14:23 [di tutto]
BOI111 14:23–14:25 [no non è vero] non è vero [nel senso]
BOI110 14:23–14:24 [sì esatto]
BOR031 14:25–14:27 [ci sta dai: sono gusti]
BOI110 14:25–14:31 [sì penso la nostra differenza non so se hai] notato lui è un po’ più:

altezzoso nei modi io invece alla boia
BOR031 14:28–14:30 ((ride))

14:31–14:32 ((ride))
BOI110 14:32–14:35 quindi io effettivamente vado in piazza verdi a prendermi l’aperitivo
BOR031 14:35–14:35 sì
BOI110 14:36–14:37 lui invece andrebbe in piazza maggiore

14:38–14:39 [questa è la situazione]
BOR031 14:38–14:39 [a:h okay]
BOI111 14:39–14:42 [se] poi ti rubano il bicchiere in piazza verdi xxx
BOR031 14:41–14:42 ((ride))
BOI110 14:42–14:44 e:h non penso però ((ride))
BOR031 14:43–14:45 ((ride))
BOI110 14:45–14:48 cioè capito quindi queste sono le nostre visioni [differenti] del cibo
BOR031 14:47–14:47 [ho capito

14:48–14:49 bene bene
BOI111 14:49–14:50 (°è così°)
BOR031 14:50–14:55 eh ma: tu prima mi parlavi del cinema ma lo sai c~ lo~ immagino

che lo sappia tu in realtà anche: anche te probabilmente
14:55–14:59 e:h che: la sera d’estate fanno: la~ c’è il maxischermo:
15:00–15:01 [che fanno] vedere i film

BOI110 15:00–15:00 [sì]
BOR031 15:01–15:02 [ci hai mai pensato]?
BOI110 15:01–15:02 [sì io l’ho visto] una volta
BOR031 15:02–15:03 e? ((ride))
BOI110 15:03–15:05 ero andata a fare un giro a bologna

15:05–15:08 una delle: strane volte con i miei amici
15:10–15:13 m:h non mi da niente di che [neanche quell~] cioè sì

BOR031 15:12–15:12 [okay]
BOI110 15:13–15:19 però alla fine sei in mezzo al trambusto di tutta piazza maggiore

perché [c’è un] gran [trambusto]
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BOR031 15:17–15:18 [ah sì]?

15:18–15:22 [eh io non] sono mai st~ cioè l’ho visto m:h di giorno [quindi non]
BOI110 15:22–15:24 [ecco no] io ero di sera era anche un sabato sera
BOR031 15:24–15:25 okay
BOI110 15:25–15:30 quindi: io sono andata l~ a parte che facevano vedere un film che

letteralmente non avrebbe mai guardato nessuno nella vita
BOR031 15:30–15:32 sono: quelli: [più vecchi sì] ((ride))
BOI110 15:30–15:31 [esatto]

15:31–15:35 ma no proprio quel~ quella sera era proprio brutto [secondo me]
BOR031 15:34–15:35 [a:h]
BOI110 15:35–15:40 cioè o era un documenta~ una cosa che proprio io [l’ho] guardato per

cinque minuti ho detto ma cosa stiamo facendo?
BOR031 15:38–15:38 [no]

15:40–15:42 ((ride))
BOI110 15:41–15:47 e ma mi ero fermata lì soltanto per prendere un drink capito [quindi]

l’ho guardato giusto il tempo che mi facessero il [drink] niente
BOR031 15:44–15:45 [sì]

15:46–15:47 [mhmh]
15:48–15:49 ((ride))

BOI110 15:48–15:50 e quindi e:h secondo me s~
15:51–15:56 potrebbero farlo ma dovrebbero farlo con dei film che effettivamente

magari ti prendon [più e più gente]
BOR031 15:56–15:56 [okay]
BOI110 15:56–16:02 cioè fanno dei gran film vecchi ci sono dei film vecchi che son belli

che ti prendono
BOR031 16:02–16:02 mhmh
BOI110 16:02–16:09 però effettivamente ti di~ (.) se tu lo pun~ (.) dovrebb~ dovrebbe

essere puntato più sull’ambito giovanile [secondo me]
BOR031 16:08–16:09 [dici]?
BOI110 16:09–16:11 perché lì e~ era pieno di anziani
BOR031 16:12–16:12 eh
BOI110 16:12–16:14 che okay va bene [assolutamente]
BOR031 16:13–16:13 [mhmh]
BOI110 16:14–16:17 esistono anche loro devono divertirsi anche loro
BOR031 16:15–16:16 ((ride))
BOI110 16:17–16:19 però effettivamente sei in una città universitaria
BOR031 16:19–16:20 okay
BOI110 16:20–16:22 tipo io ci sono andata durante il periodo degli esami no
BOR031 16:22–16:22 mh
BOI110 16:22–16:24 perché era: il compleanno di questa mia amica

16:24–16:25 e e:h
16:26–16:30 cioè vedevi giovani che magari si fermavano magari potevano essere

interessati
BOR031 16:30–16:30 però
BOI110 16:30–16:32 però poi guardavano dicevano ma cos’è questa cosa
BOR031 16:32–16:33 [okay]
BOI110 16:32–16:36 [piuttosto] andavano a: non so a farsi un [giro:] o andavano a casa
BOR031 16:35–16:36 [mhmh]

16:36–16:37 sì
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BOI110 16:37–16:37 capito?
BOR031 16:37–16:40 si potrebbe magari: alternare perché magari
BOI110 16:40–16:45 sì esatto [magari] un film particolare: che prende un po’ più di nic-

chia e un altro più condiviso
BOR031 16:40–16:41 [sì]

16:46–16:47 [certo sì]
BOI110 16:46–16:48 [quindi i giovani] vanno in quello più condiviso
BOR031 16:48–16:48 bello sì
BOI110 16:49–16:52 perché se no davvero o magari sono io che ho preso male eh

16:52–16:54 però [effettivamente:]
BOR031 16:53–16:59 [e:h m:h] no generalmente sono tutti film un po’ più m:h [antichi] e

non a tipo a me non fanno impazzire [devo esser sincero] quindi
BOI110 16:56–16:56 [eh]

16:58–16:59 [esatto]
BOR031 17:00–17:01 [e:h]
BOI110 17:00–17:01 [quindi: secondo me]
BOR031 17:01–17:05 te invece che: dic~ lei diceva che tu sei un po’ più: [elegantino xx]

((ride))
BOI110 17:02–17:03 ((ride))
BOI111 17:03–17:06 [no beh] allora nel senso questa cosa qui non
BOI110 17:05–17:05 ((ride))
BOR031 17:07–17:07 okay
BOI111 17:07–17:09 a me come te non mi è mai non mi è capitato
BOR031 17:09–17:09 o[kay]
BOI111 17:09–17:13 [però] ho visto che: adesso non so se comunque vi~ m:h

17:13–17:16 verso piazza maggiore hanno aperto anche (.) un vecchio [cinema]
BOI110 17:15–17:17 [il cinema] paradiso
BOI111 17:17–17:17 un vecchio ci~ eh
BOR031 17:17–17:18 ah okay non lo so
BOI110 17:18–17:19 sì sott[o:]
BOI111 17:19–17:20 [so]tterraneo
BOR031 17:20–17:20 [a:h]
BOI110 17:20–17:22 [dove adess~] dove dovevano farci la metro
BOR031 17:22–17:23 okay
BOI110 17:23–17:25 da quanto so nei: sotterranei
BOR031 17:25–17:25 [mh]
BOI110 17:25–17:26 [e c’è:] un cinema
BOR031 17:26–17:26 ah
BOI110 17:26–17:28 il cinema paradiso mi sembra che si [chiami]
BOR031 17:28–17:28 [sotto]terra
BOI111 17:29–17:31 sì [praticamente c’è una scala]
BOI110 17:29–17:31 [sì è dalla:] m:h

17:31–17:32 hai presente
BOI111 17:32–17:33 di fronte alle due torri
BOI110 17:33–17:34 tu fai l’università
BOR031 17:34–17:35 sì sì sì sì
BOI110 17:36–17:38 e:h dalle torri no [cioè sei] a via ugo bassi
BOR031 17:37–17:37 [ah ah]
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17:38–17:39 sì sì sì

BOI110 17:39–17:43 praticamente c’è quell’incrocio: eh dove c’è e:h m:h piazza maggiore
BOR031 17:43–17:45 sì sì [sì sì]
BOI110 17:44–17:45 [sei sotto] i portici?
BOR031 17:45–17:46 sì
BOI110 17:46–17:47 c’è quella specie di edicola

17:47–17:51 che non si sa se è [un’edicola lì] dovrebbe essere una [discesa]
BOR031 17:48–17:50 [a:h forse ho capito di cosa parli]

17:50–17:51 [a:h]
BOI110 17:51–17:53 da qualche [parte lì]
BOI111 17:52–17:56 [sì] c~ c’è nell’angolo c’è discesa e salit~ cioè salita e in [discesa]
BOI110 17:55–17:56 [esatto]
BOR031 17:56–17:58 e ci siete mai stati [o sapete solo:]
BOI110 17:57–17:57 [no]
BOI111 17:57–17:59 [no no cioè] solo passandoci così
BOR031 17:59–18:00 [ah]
BOI110 17:59–18:03 [io ho vi]sto una pubblicità [e: una di medicina] che c’è andata
BOI111 18:00–18:02 [sì hanno fatto una °pubbli~°]
BOR031 18:03–18:03 okay
BOI110 18:03–18:06 e lì fanno film di ogni tipo da quanto so

18:06–18:08 [quello potrebbe essere] carino
BOR031 18:06–18:07 [interessante]

18:08–18:09 bene dai
BOI111 18:09–18:10 [sì]
BOI110 18:09–18:10 [però è aperto] da poco da:
BOI111 18:11–18:12 boh sarà sì ci~ neanche un anno forse
BOI110 18:12–18:14 no ma va là ma tre mesi [quattro]
BOI111 18:14–18:14 [mh]
BOR031 18:15–18:15 ah ((ride))
BOI110 18:15–18:16 sì sì sì sì è nuovo nuovo

18:16–18:22 cioè [penso] sia antico ma che l’hanno [rifattto penso] però non sono
sicura sinceramente

BOR031 18:17–18:18 [ci sta]
18:19–18:20 [ristrutturato sìsìsì]
18:22–18:23 sì può darsi

BOI111 18:23–18:25 sì sì capita ogni tanto di vedere
BOR031 18:25–18:26 mhmh
BOI111 18:26–18:28 gente che sale [xxx]
BOI110 18:27–18:29 [sì è vero] xxx però:
BOR031 18:29–18:30 ((ride))
BOI110 18:30–18:31 sì sì quello è aperto da poco
BOR031 18:31–18:32 okay
BOI111 18:32–18:32 però
BOR031 18:33–18:35 ma: vi piacerebbe vivere a bologna?
BOI110 18:35–18:35 no
BOR031 18:35–18:38 tu specialmente okay ((ride))
BOI110 18:36–18:37 ((ride))
BOR031 18:39–18:42 e:h e:h come mai se posso chiedere ovviamente
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BOI110 18:42–18:44 perché a me piacciono le: i posti piccolini
BOR031 18:44–18:45 okay
BOI110 18:45–18:47 cioè medicina è il mio posticino
BOR031 18:47–18:48 ah [ho capito]
BOI110 18:47–18:49 [perché mi sento] al sicuro tutto [quanto]
BOR031 18:49–18:49 [mhmh]

18:50–18:50 a:h
BOI110 18:50–18:57 perché: m:h cioè ci conosciamo tutti okay tutti si fanno un po’ i

cavoli tuoi però alla fine cioè tu conosci tutti sei sicuro con tutti
BOR031 18:57–18:58 mhmh
BOI110 18:58–19:00 io la vedo anche in una visione di futuro nel senso

19:01–19:04 allora a me medicina ora come ora a ventun’anni non mi piace
BOR031 19:04–19:05 [okay]
BOI110 19:04–19:06 [ma] perché è normale non c’è [niente]
BOR031 19:06–19:08 [eh] infatti volevo anche [chiedere questo]
BOI110 19:07–19:13 [sta inziando] adesso un po’ a muoversi perché i ventunenni di adesso

hanno iniziato a [voler far] qualcosa
BOR031 19:11–19:12 [okay]
BOI110 19:13–19:17 però sono le ra~ rare le occasioni anche perché è una città (.) prati-

camente di anziani
BOR031 19:17–19:18 [mhmh]
BOI110 19:17–19:20 [e quindi] anche loro non è che vogliono tanto casino
BOR031 19:20–19:20 okay
BOI110 19:20–19:26 cioè la il boom del~ della confusione c’è quando c’è il barbarossa qua

a medicina [effettivamente]
BOR031 19:25–19:26 [ah (.) sì]
BOI110 19:26–19:28 però vabbè adesso si sta un po’ muovendo

19:28–19:32 però: vedendola nel futuro creando una famiglia tutto quanto alla
fine

19:33–19:37 una casina qua a medicina, con i propri figli che girano tranquilla-
mente

19:37–19:40 cioè io mi ricordo che quando io ero piccola giravo tranquillamente
BOR031 19:40–19:40 a:h
BOI110 19:40–19:41 senza proble[mi]
BOR031 19:41–19:42 [è] più tranquillo quindi sì
BOI110 19:42–19:45 sì alla fine conosci tutti tutti conoscono te

19:45–19:50 se succede qualcosa: il~ la persona che sta dall’altra parte di medic-
ina da chi sono i tuoi genitori

BOR031 19:50–19:51 okay
BOI110 19:51–19:55 è molto più: ristretta la situazione poi è un clima più caloroso
BOR031 19:55–19:56 [ah okay]
BOI110 19:55–20:03 [cioè io] effettivamente quando giro per per strada tutti salutano

magari io non so chi siano [ma] conoscono i miei genitori conoscono
mia nonna quindi mi dicono [saluta] mio nonn~ tuo nonno

BOR031 19:59–20:00 [a:h]
20:01–20:02 [okay]
20:03–20:04 ah bello

BOI110 20:04–20:07 sì quindi: a me piace questa situazione [e] bologna è troppo caotica
BOR031 20:05–20:06 [okay]
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20:07–20:08 okay

BOI110 20:08–20:09 effettivamen[te]
BOR031 20:08–20:15 [vabbè] quindi è per il fatto che: è una gr~ è una città un po’ più

grande o perché bologna: c’ha proprio delle caratteristiche che non ti
piacciono?

20:15–20:15 [cioè]
BOI110 20:15–20:16 [ma] apparte perché è troppo grande
BOR031 20:17–20:17 sì
BOI110 20:17–20:20 ma come se fosse milano come [se fosse firenze] cose del genere sicu-

ramente
BOR031 20:18–20:19 [esatto sì]
BOI110 20:21–20:24 poi io e:h conosco bologna perché ci st[o:]
BOR031 20:24–20:24 [mhmh]
BOI110 20:25–20:29 per fare [l’università quindi] secondo me c’è un clima che per

cresce[re]
BOR031 20:26–20:27 [ci studi sì]

20:29–20:30 [ah]ah
BOI110 20:30–20:34 m:h non mi piacerebbe poi ovviamente ci vai a vent’anni per

viverteli e tutto quanto
BOR031 20:34–20:35 sì
BOI110 20:35–20:36 però per crescere non mi piacerebbe

20:37–20:38 poi vabbè io sono una di qua quindi:
BOR031 20:38–20:38 mhmh
BOI110 20:39–20:42 effettivamente magari uno di bologna ti dice che fa schif[o:] un

paesino così
BOR031 20:40–20:41 [certo] ((ride))

20:42–20:46 sì si~ siete abituati anche in modo diverso [effettivamente] quindi sì
ci [sta]

BOI110 20:45–20:45 [sì esatto]
20:46–20:49 [ma] anche soltanto la visione di: quelli di bologna che
20:49–20:54 un sacco di persone >di bolo~< a me questa cosa mi: mi dà troppo

>fastidio< un sacco di persone di bologna non hanno la patente
BOR031 20:53–20:53 ((ride))

20:55–20:57 a:h [non lo sapevo in realtà]
BOI110 20:56–20:57 [°questa cosa mi dà fastidio°]

20:57–20:59 sì perché loro sono abituati con gli [autobus]
BOR031 20:58–20:59 [eh sì]

20:59–21:00 [m:h]
BOI110 21:00–21:01 a me questa cosa dà troppo fastidio
BOR031 21:01–21:02 mh
BOI110 21:02–21:06 perché io abituata in un paesino per prendere: per andare ovunque

devo prendere la macchina
21:06–21:12 [io] a diciott’anni ho preso subito la macchina appena potevo anche

se era durante il covid io uscivo andavo in macchina (con mio padre)
capito?

BOR031 21:06–21:06 [sì]
21:11–21:12 ((ride))
21:12–21:13 ((ride))

BOI110 21:12–21:16 avevan chiesto proprio ai vigili di medicina di andare in giro anche se
non si poteva
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BOR031 21:16–21:17 a:h
BOI110 21:17–21:20 sì era una cosa perché io volevo questa cavolo di macchina per an-

dare in giro
21:20–21:24 invece a bologna io conosco delle persone che loro non l’hanno la

macchina
BOR031 21:24–21:26 eh sì perché effettivamente a bologna non:
BOI110 21:26–21:30 però effettivamente esiste anche qualcos’altro [(di solito)] da bologna

[quindi mi chiedo] esatto
BOR031 21:28–21:28 [sì]

21:29–21:29 [non escono]
BOI110 21:30–21:35 no vedi è più chiuso di una persona che magari sta in un paesino

[perché stai] lì a bologna tutto quanto
BOR031 21:33–21:34 [okay]

21:35–21:36 hai tutto lì effettiva[mente]
BOI110 21:36–21:37 [esatto]
BOI111 21:37–21:39 [hai] comunque dei servizi cioè nel senso
BOI110 21:39–21:42 sì ma hai il treno okay il treno magari ti arriva:

21:42–21:45 in un posto tu da quel posto come vai da un’altra parte?
BOI111 21:46–21:46 usi un altro me~
BOI110 21:46–21:50 autobus ho capito però sai cioè comunque ci metti un sacco di

tempo
21:51–21:53 invece [se hai la tua macchina]

BOI111 21:51–21:53 [ognuno c’ha le sue]
BOR031 21:53–21:53 ((ride))
BOI110 21:53–21:55 vedi io non ce la potrei fare
BOI111 21:55–21:56 ognuno c’ha le sue
BOR031 21:56–21:59 [c~ anche tu] l’hai presa subito la patente? a[ppena: come lei]?

((ride))
BOI110 21:56–21:56 [di restare] (lì)
BOI111 21:58–21:59 [sì: sì sì io non] non
BOI110 21:59–22:00 lui prima
BOI111 22:00–22:01 non ho [avuto]
BOR031 22:00–22:01 [ah]
BOI110 22:01–22:02 perché ha: i suoi tempi

22:02–22:06 sì poteva iniziare prima a: studiare (.) prima dei diciott’anni
BOR031 22:06–22:07 ah sì? [ah]
BOI110 22:06–22:07 [sì]

22:07–22:08 [eh beato lui]
BOI111 22:07–22:10 [(i suoi tempi)] adesso non è che c’ho: cioè nel [senso]
BOR031 22:08–22:11 ((ride))
BOI110 22:10–22:11 [vabbè] è cambiata la legge
BOI111 22:11–22:15 ((ride)) sembriamo: [no] però
BOR031 22:14–22:14 [sì]
BOI110 22:16–22:19 sì lui ha iniziato prima a prendere: [a studiare] e tutto quanto quindi
BOR031 22:17–22:18 [mhmh]
BOI110 22:19–22:21 anche perché noi facciamo gli anni a novembre
BOR031 22:21–22:21 okay
BOI110 22:21–22:22 quindi siamo gli ultimi
BOR031 22:23–22:25 [a:h sì sì sì sì sì]
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BOI110 22:23–22:25 [cioè tipo io l’ho presa a giugno]
BOR031 22:25–22:25 okay
BOI110 22:25–22:27 perché con tutto il covid avevo tutta la fila
BOR031 22:27–22:30 mhmh ah sì ti capisco ((ride))
BOI110 22:29–22:32 esatto quindi e:h lui invece e:h

22:32–22:34 l~ aveva già iniziato a studia~ già non c’èra covid
BOR031 22:34–22:35 [mhmh]
BOI110 22:34–22:39 [però aveva] già iniziato a studiare prima anche due mesi prima

quindi [appena ha fatto i diciotto]
BOI111 22:38–22:39 [sì xx niente]
BOI110 22:39–22:43 esatto è una cosa normale appena facevi i diciotto tu facevi subito la

teoria
BOR031 22:43–22:44 a:h sì
BOI110 22:44–22:45 e quindi dopo avevi soltanto la [pratica]
BOR031 22:45–22:47 [x] che ci metti: poco (penso)
BOI110 22:47–22:48 massimo due mesi [avevi] la patente
BOR031 22:48–22:48 [sì

22:48–22:49 mhmh
BOI110 22:49–22:50 eh già un bel sogno
BOR031 22:50–22:52 ((ride))
BOI110 22:50–22:52 ((ride))
BOI111 22:53–22:53 [x x x]
BOI110 22:53–22:54 [io ho dovuto] aspettar giugno
BOI111 22:54–22:54 ah beh
BOR031 22:54–22:58 ah io ci ho messo: una vita vabbè non non al~ (valgo) niente io

adesso
BOI111 22:57–22:58 ((ride))
BOI110 22:57–22:58 ((ride))
BOR031 22:58–23:00 se no mi dilungo è stato un incubo per me la patente ((ride))
BOI110 23:01–23:01 sì?
BOR031 23:01–23:03 sì sì magari ne parliam dopo (tutti e tre)
BOI110 23:02–23:03 ((ride))
BOI111 23:02–23:03 ((ride))
BOR031 23:04–23:08 e:h niente e:h sì ma if~ if~ tu lavori a bol~ a bologna

23:08–23:11 non ti sarebbe più comodo magari: (.) cioè non ci met~ (.) [m:h]
BOI111 23:10–23:14 [beh allora] sicuramente: m:h

23:14–23:20 sarebbe un: m:h plus diciamo avere la possibilità di (.) m:h
23:20–23:22 vivere vicino al luogo in cui
23:23–23:23 funziona?

BOR031 23:23–23:24 sì
BOI110 23:23–23:24 ((ride))
BOI111 23:23–23:30 ((ride)) vicino al luogo in cui diciamo lavori o comunque e:h vivi le

tue giornate [diciamo]
BOR031 23:30–23:30 [mhmh]
BOI111 23:31–23:37 e:h perché comunque sia sì riduci tutti i tempi hai la possibilità di:

m:h
23:37–23:39 di aver tutte le cose lì eccetera eccetera
23:39–23:42 però (.) m:h
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23:44–23:46 diciamo ci son tante ci son tante incognite nel senso
23:46–23:49 UNO (.) e:h sarebbe da dire
23:50–23:55 okay lavoro in un certo posto faccio m:h studio o comunque lavoro lo

studio o faccio altre cose
BOR031 23:55–23:56 mh
BOI111 23:56–24:01 vado a lavorare nel po~ vicino vado a vivere nel posto vicino [in cui

faccio queste cose]
BOR031 24:00–24:01 [ah sì sì]
BOI111 24:02–24:04 bene nel momento in cui cambio
BOR031 24:04–24:05 eh sì
BOI111 24:05–24:11 cioè quindi te dici okay è un’esi~ è una mia esigenza vivere vicino al

posto in cui faccio le mie attività
BOR031 24:11–24:12 mhmh
BOI111 24:14–24:15 dall’altro

24:15–24:17 °che è giusto° dall’altro dici
24:18–24:21 de~ devi pensare a quello che ti PIACE no?

BOR031 24:21–24:22 [certo]
BOI111 24:21–24:29 [e quindi] e:h m:h esigenza devi capire se l’esigenza batte la: diciamo

la quel~ quello
24:29–24:29 mh (.) mh
24:30–24:32 esigenza e desiderio [desiderio] esigenza

BOR031 24:31–24:32 [sì]
BOI111 24:33–24:37 e:h io a cioè a me piace molto di più la campagna
BOR031 24:37–24:38 [mh]
BOI111 24:37–24:41 [cioè] n: non tanto il >come diceva lei< il paesino eccetera eccetera

24:41–24:44 m:h non mi interessa tanto quello mi piace più cioè vivere comunque
24:45–24:49 avere la possibilità di: di far tante cose cioè io: anche solo
24:50–24:55 in questi: duecento metri quadri [di:] di casa (.) io ho settecento

hobby
BOR031 24:52–24:53 [mhmh]

24:56–24:56 ok[ay]
BOI111 24:56–24:57 [c(io)è hai] capito quindi?

24:57–25:02 e:h rispetto a dire: okay eh m:h non so cosa fare me ne vado a fare
un giro

25:03–25:07 m:h esco dalla porta c’ho già settecento cose da [fare] se~ settecento
pensieri

BOR031 25:06–25:06 [sì]
BOI111 25:08–25:10 stessa cosa che sia fuori che sia dentro casa

25:11–25:12 e:h però comunque sia
25:12–25:16 a me piace (.) sicuramente l’aria aperta [quindi] quello sì

BOR031 25:15–25:15 [mhmh]
BOI111 25:17–25:21 e:h m:h non disdegno neanche cioè nel senso m:h

25:22–25:24 adesso quando lo~ studiavo a parma
BOR031 25:24–25:24 ah ah
BOI111 25:25–25:26 vivere in città
BOR031 25:26–25:26 okay
BOI111 25:26–25:28 non: non mi dava nessun problema

25:29–25:32 sicuramente (.) paragonando mh
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25:33–25:37 le due città quindi paragonando parma (.) in cui c’ho vissuto [e

bologna]
BOR031 25:37–25:37 [mhmh]
BOI111 25:38–25:43 sicuramente bologna diciamo prima è essendo comunque più grande

molto più caotica
BOR031 25:43–25:44 sì
BOI111 25:44–25:47 però e:hm:

25:47–25:52 c’è anche per esempio se te la devi vivere giornalmente (.) special-
mente

25:53–25:55 m:h con la macchina mettiamo [no]
BOR031 25:55–25:55 [mhmh]
BOI111 25:57–25:59 hai una viabilità diversa [cioè] nel senso bologna
BOR031 25:58–25:59 [certo]
BOI111 26:01–26:09 hai la: hai i viali in cui puoi girare in tondo però se te devi immerg-

erti in mezzo o uscire all’esterno è un gran casino
BOR031 26:09–26:11 poi adesso che hanno pure [messo] ((ride))
BOI111 26:10–26:11 [esatto]

26:11–26:13 ti dirò ti diro m:h
BOI110 26:13–26:13 a lui piace
BOR031 26:13–26:14 [okay okay]
BOI111 26:13–26:17 [a me piace a me] piace perché eh cioè di solito

26:17–26:24 e:h m:h a me capitava di ti capita di andare in giro no: faccio i viali
ti trovi la gente sparata [fiu: fiu:]

BOR031 26:23–26:24 [eh sì quello sì]
BOI111 26:24–26:27 che che ti supera da una parte e dall’altra invece ai trenta

26:28–26:30 inizialmente i primi giorni no?
26:30–26:34 i primi giorni c’è stato il problema di non si sapeva dove quali erano

[le: i limiti] eccetera eccetera
BOR031 26:33–26:33 [mhmh]
BOI111 26:35–26:36 quindi tutti andavano piano anche sui viali

26:37–26:39 considerando che adesso sui viali ci sono i cinquanta
BOR031 26:39–26:40 mh[mh]
BOI111 26:40–26:42 [però] almeno non ti ritrovavi la gente che

26:42–26:46 scartava di qua [andava] dall’altra parte te ti fai [la tua velocì]
BOR031 26:43–26:44 [sì]
BOI110 26:45–26:46 [(uh) lo fan] lo stesso eh
BOI111 26:47–26:52 lo fan lo stesso [però te ti fai] la metà delle persone te ti fai la tua

velocità
BOR031 26:47–26:49 [però in teoria] ((ride))

26:49–26:50 ((ride))
BOI111 26:52–26:56 hai il tempo di decidere o o c’è un semaforo ogni t~ ogni trecento

ogni duecento metri no
BOR031 26:55–26:56 ((ride))
BOI111 26:56–26:59 capisci oh cavolo c’ho c’ho tempo di fermarmi al [semaforo]
BOI110 26:58–27:00 [cioè] tu davvero fai queste cose quando guidi?
BOI111 27:00–27:02 eh ma scusami cioè te te te [se]
BOR031 27:01–27:01 ((ride))
BOI110 27:02–27:03 [non] lo so perché ((ride)) [vabbè]
BOI111 27:03–27:05 [eh] vabbè ma te sei in un posto no
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27:05–27:06 [okay]

BOI110 27:05–27:08 [calcoli] l’angolo [tra una cosa e l’altra]
BOI111 27:06–27:09 [no: è che] comunque sia tu stai nel senso
BOR031 27:08–27:09 ((ride))
BOI111 27:10–27:18 guidando in un luogo in cui non lo fai di solito cioè nel senso [se io]

devo fare da qui a: dall’altro capo della strada lo faccio ad occhi
chiusi perché lo faccio trecento volte al giorno

BOI110 27:13–27:13 [mh]
BOI111 27:19–27:22 però se te devi andare specialmente a bologna in cui c’è gente che

27:22–27:24 metà delle persone non san guidare
BOR031 27:24–27:24 mh
BOI111 27:24–27:26 [inte]ndiamola così
BOI110 27:24–27:25 [eh]
BOI111 27:27–27:32 e comunque sia è caotica la cosa c’hai l~ le persone che i pedoni che

passano
27:32–27:39 e:h i: que~ quelli col monopattino eccetera che è un gran casino da

tutte le parti [i] moto~ specialmente in città che ci sono i motorini
BOR031 27:36–27:37 [mhmh]

27:39–27:39 sì
BOI111 27:39–27:45 ti passan da una parte e dall’altra non sai neanche la macchina sai

che bene o male oh se ti deve passare da una parte ti passa da dest~
da sinistra

27:46–27:49 invece l~ il motorino ti passa di qua [ti passa ti viene] sopra anche
alla macchina tra un po’

BOR031 27:47–27:48 [sì dovunque]
27:49–27:50 ((ride))

BOI111 27:50–27:51 è è un problema
27:52–27:53 invece in questo caso
27:54–27:55 secondo me tipo il coso dei trenta

BOR031 27:56–27:56 mhmh
BOI111 27:57–27:59 se uno lo f~ facesse bene >diciamo<

28:00–28:02 sicuramente da gestire meglio però
28:03–28:04 aum~ migliora la viabilità

BOR031 28:04–28:05 okay
BOI111 28:05–28:06 [dal mio punto di vista]
BOI110 28:05–28:06 [°puoi insultarlo°]
BOR031 28:06–28:09 a te non piace? no io no io sono neutrale in questo ((ride))
BOI110 28:08–28:08 ((ride))
BOI111 28:08–28:10 no e:h per me per me [meglio è]
BOI110 28:09–28:13 [non ho ancora] guidato con i [trenta quindi quando] lo sap~ quando

[lo farò:] avrò un’idea
BOR031 28:10–28:11 [(°ah okay°)]
BOI111 28:11–28:11 [per me meglio è]

28:12–28:13 [per me meglio è]
28:14–28:14 [però]

BOI110 28:14–28:15 [io non] vedo differenze
28:15–28:18 cioè quando: sono in autobus non vedo differenze quindi:

BOR031 28:18–28:21 okay no quello [in realtà neanch’io sì:
BOI111 28:19–28:23 [(forse) non forse c’hai più casino con l’ autobus]

22



Parlante Tempo unità Testo
BOR031 28:21–28:24 sì hai di solito però prendo l’autobus quello che gira sui viali] e

quindi [non]
BOI110 28:24–28:26 [no io] faccio proprio: tutto: il giro
BOR031 28:26–28:26 ok[ay]
BOI110 28:26–28:29 [quindi] cioè in teoria dovrei vedere le differenze

28:29–28:32 io non le vedo infatti secondo me non fanno i trenta però vabbè
BOR031 28:31–28:32 ((ride))
BOI110 28:32–28:33 cioè vanno veloci
BOI111 28:33–28:36 beh ma le strade principali non fai i trenta
BOI110 28:36–28:37 beh quella:

28:38–28:39 °io non so come si chiamano le strade°
BOR031 28:40–28:40 [m:h]
BOI110 28:40–28:41 [dai] quella: m:h

28:42–28:43 dove c’è: rimesse
BOI111 28:44–28:47 oddio non lo so [non non la non la bazzico x]
BOI110 28:45–28:47 [eh vedi x nell’altro senso] tu
BOI111 28:47–28:51 vabbè comunque sia cioè nel senso non è tanto il fare il trenta o

meno
28:51–28:58 più che altro è che in una città che comunque sia hai (.) m:h negli

ultimi anni ha: diciamo
28:59–29:03 ha aumentato l~ l~ le persone che ci vivono [e comunque] sia ehm:

BOR031 29:01–29:02 [sì]
BOI111 29:04–29:07 cioè n~ non siamo in: che ne so e:h

29:09–29:15 a bruxelles o in altri paesi in cui [c’hai] la città che si cost~ che che
si crea da zero

BOR031 29:10–29:11 [mhmh]
29:15–29:15 sì

BOI111 29:15–29:20 qui c’hai il il il il centro storico che non è fatto per girarci
29:21–29:23 se non a [piedi o: col] calesse

BOR031 29:21–29:23 [sì sì sì sì sì]
BOI111 29:24–29:32 è è è vero cioè nel senso te vai a [girare per certe] vie dici non passi

neanche a piedi quando quando c’è tutta la ressa di tutti i giorni
BOI110 29:27–29:27 [°x°]
BOI111 29:32–29:37 cioè è come se te ti fai un giro a bologna no e giri sotto i portici (.)

che ne so il sabato pomeriggio
29:38–29:40 cioè sei così?

BOR031 29:40–29:40 sì
BOI111 29:40–29:41 vai conto c’era gente che
BOR031 29:42–29:43 ((ride))
BOI111 29:42–29:44 cioè quindi niente

29:44–29:48 però nel senso e:h m:h sicuramente
29:49–29:51 m:h m~ migliorabile
29:52–29:55 però se io confronto in questo caso bologna e parma

BOR031 29:56–29:56 mh
BOI111 29:56–29:58 la viabilità su ruote
BOR031 29:59–29:59 okay
BOI111 29:59–30:04 a parma cioè nel senso te vai e dici oh devo andare là devo andare in

quel pos~ in quel punto là
30:04–30:08 sai benissimo che devi fare (.) tot giri e ci arrivi [non]
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BOR031 30:08–30:08 [okay]
BOI111 30:09–30:11 anche non conoscendo cioè lo capisci perché [comunque sia]
BOR031 30:10–30:11 [mhmhmh]
BOI111 30:12–30:15 e:h m:h è ben definita la [strada no]
BOR031 30:14–30:14 [okay]
BOI111 30:15–30:23 invece a bologna [è un po’ più difficile più difficile] esatto perché

c’hai tutte le strade che si intersecano su una principale o su più vie
principali

BOR031 30:17–30:18 [è un po’: un casino]
BOI111 30:24–30:24 °è un po’ più difficile°
BOR031 30:24–30:25 mhmh
BOI111 30:25–30:27 però: da quel lato lì

30:28–30:31 cioè nel senso m:h a me non non cambierebbe nel se~
30:31–30:37 se se avessi la possiiblità perché dico guarda devo m:h ho deciso di
30:38–30:40 fare questa attività lavorare in questo posto eccetera
30:41–30:47 E (.) m:h mi conviene adesso (.) trasferirmi (.) [boh] a bologna vi-

vere a bologna
BOR031 30:45–30:46 [mhmh]
BOI111 30:48–30:49 non avrei problemi

30:49–30:53 sicuramente (.) se devo dirla (.) m:h per come mi piace a me
30:53–30:57 non lo farei perché comunque sia a me piace la campagna non mi

piace la città
BOR031 30:57–30:57 mhmhmh
BOI111 30:58–31:01 però [e:h] sai m:h mai dire mai nel [senso]
BOR031 30:58–30:59 [okay]

31:01–31:01 [sì]
31:02–31:02 sì sì ci sta

BOI111 31:02–31:03 è un
BOR031 31:03–31:04 okay
BOI111 31:05–31:05 °una cosa così°
BOR031 31:08–31:12 e niente e:h i: vostri genitori [prima] mi han detto che e:h s~
BOI111 31:10–31:10 [sì]
BOR031 31:12–31:16 spesso sai sono andati più volte a vedere i musei: e:h [m::h]
BOI111 31:16–31:16 [mhmh]
BOR031 31:17–31:18 cose del genere
BOI111 31:18–31:18 sì
BOR031 31:18–31:21 perché gli interessa di più bologna dal punto di vista culturale da

quel che ho capito
BOI111 31:21–31:22 sì
BOR031 31:22–31:27 ma voi siete mai andati con loro perché non glie l’ho chiesto: c’avete

[esperienze] in [musei: e m:h]
BOI111 31:24–31:25 [sì]

31:25–31:26 [sì: sì sì sì sì]
BOI110 31:26–31:27 [sìsì]
BOR031 31:27–31:30 ci son de~ musei in particolare che vi ricordate che vi son piaciuti?
BOI110 31:30–31:31 [il museo] egizio
BOR031 31:32–31:32 okay
BOI110 31:33–31:36 bellissimo il museo egizio (.) ci sono andata tipo cinque volte
BOR031 31:36–31:36 ah sì?
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BOI110 31:36–31:38 la prima volta con mamma e papà ci siamo andati
BOR031 31:38–31:39 [a:h]
BOI111 31:38–31:39 [sì]
BOR031 31:39–31:40 [ed è: è] in
BOI110 31:39–31:40 [è un]

31:41–31:42 di fianco piazza maggiore
BOR031 31:42–31:42 okay
BOI110 31:43–31:44 in quel: sotto il portico
BOR031 31:44–31:45 sì sì sì sì sì
BOI110 31:45–31:45 lì
BOR031 31:46–31:48 ah [ed è bello:] x
BOI110 31:46–31:47 [letteralmente lì]

31:48–31:53 bello sì cioè m:h è mh [è un normale museo egi~]
BOI111 31:51–31:54 [ti pa~ ti passi ti passi] x dai
BOI110 31:54–31:57 sì un pomeriggio lì un’ oretta e mezza due
BOR031 31:57–31:58 mhmh
BOI110 31:59–32:02 m:h la cosa bella è che fanno tipo dei percorsi per bambini
BOR031 32:02–32:02 [ah]
BOI110 32:02–32:10 [a me] piace molto cioè io guardo molto da questo lato [perché alla

fine:] ci s~ ci vanno un sacco di: di scuole e tutto quanto anche noi
quando si~ eravam piccoli ci siamo andati

BOR031 32:03–32:04 ((ride))
32:04–32:05 [a:h sì]

BOI110 32:11–32:14 allora sì un po’ mi sono annoiata perché io non sono una persona per
la storia

BOR031 32:14–32:14 [ah okay]
BOI110 32:14–32:19 [però] effetivamente non mi sono annoiata così tanto cioè me lo ri-

cordo quindi vuol dire che mi è piaciuto [un pochino]
BOR031 32:18–32:21 [beh se sei] andata cinque volte: immagino [che:]
BOI110 32:20–32:21 [sì ma per e:h la scuola]
BOR031 32:21–32:25 a:h okay ((ride))
BOI110 32:22–32:25 non per me ((ride)) no no assolutamente

32:25–32:27 no la prima volta appunto con mamma e papà ma ci siamo andati
che

32:28–32:31 secondo me io avevo: (.) sette anni una cosa del genere ero proprio
piccola

32:31–32:32 cioè piccola °vabbè nel [senso°]
BOR031 32:32–32:32 [mhmh]
BOI110 32:33–32:35 quindi e:h sì quello è: bellino

32:35–32:37 [perché] ti fa fare il giro:
BOR031 32:35–32:36 [okay]
BOI110 32:38–32:42 appunto degli egizi ma poi ti fa fare anche i sumeri: i fenici:
BOR031 32:42–32:42 bello
BOI110 32:42–32:44 da quanto mi ricordo eh effettivamente
BOR031 32:44–32:45 ((ride))
BOI110 32:44–32:49 però sì ti fa fare diversi giri: particolari e poi ci son tipo le mummie

tutte le cose
32:49–32:52 no quello è molto bello secondo me [fatto] molto bene:

BOR031 32:50–32:51 [okay]
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BOI110 32:52–32:54 ho portato anche una classe in gita lì
BOR031 32:54–32:54 a:h
BOI110 32:55–32:56 sì sì è molto bello
BOR031 32:56–32:56 okay
BOI110 32:57–33:01 se no c’è quello °come si chiama?° [industriale? industriale]
BOI111 32:58–33:02 [c’è un museo della: chiesa forse] x industriale
BOR031 33:02–33:02 okay

33:03–33:05 e:h vi spiega: la (città)?
BOI111 33:05–33:13 sì diciamo che ti pa: ti ti da un: una visione generale di quello che

poteva essere m:h
33:14–33:15 bologna [dal]

BOR031 33:15–33:15 [mhmh]
BOI111 33:17–33:18 diciamo
BOR031 33:18–33:19 tempo fa
BOI111 33:19–33:21 dalla dalla fondazione [andando] avanti
BOR031 33:20–33:21 [sì]

33:21–33:22 okay
BOI111 33:22–33:27 sicuramente essendo il museo d~ del m:h della m:h (.) della storia

industriale
33:27–33:32 °e:h° si basa principalmente su: sulle attività che venivano svolte

BOR031 33:32–33:33 okay
BOI111 33:33–33:34 [e::h però:]
BOI110 33:33–33:34 [però ci son tre] percorsi
BOI111 33:34–33:35 eh?
BOR031 33:35–33:36 [tre percorsi]?
BOI110 33:35–33:36 [ci son tre percorsi]
BOI111 33:36–33:40 [sì:] beh essendo diciamo si: il museo nasce all’interno di una fornace

no
BOR031 33:41–33:41 ah okay
BOI111 33:41–33:46 quindi praticamente hai la parte diciamo più legata alla m:h

33:47–33:49 come posso dire? al m:h
33:50–33:53 alla storia edilizia del~ della città
33:53–33:57 hai la parte quella legata invece alla: al commercio quindi la parte
33:58–34:01 e:h visto che c’erano comunque c~ c’erano i fiumi i canali a bologna
34:02–34:06 [sai] dopo lì e:h diciamo il col~ la parte comme~ del commercio flu-

viale
BOR031 34:02–34:02 [mhmh]

34:06–34:06 sì
BOI111 34:07–34:15 hai: m:h diciamo la storia tutta la parte della storia sulla sulla lana:

sui: su diciamo comunque la parte tessile
BOR031 34:15–34:17 mhmh mh (.) bello
BOI111 34:17–34:20 [sì sì diciamo sì: beh adesso comunqe sei:]
BOI110 34:17–34:18 [anche le automobili ci sono]
BOR031 34:19–34:20 [a:h interessante]
BOI110 34:19–34:20 [x]
BOI111 34:20–34:25 quello [l’hanno aggiunto] perché comunque sei nella: n~ e:h in emilia

romagna (.) eh
BOI110 34:20–34:21 [sì è un:]
BOR031 34:25–34:26 ((ride))
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BOI110 34:26–34:27 però sì anche [quello è molto interessante
BOI111 34:26–34:33 [però sì cioè passi da] lì passi dal m:h dal gelato passi da tutte le

parti del
34:34–34:39 [cioè comunque] tu sì tutta la parte alimentare [dei: delle conserve]

del gelato
BOI110 34:34–34:34 [dal gelato]?
BOR031 34:36–34:37 [interessante]
BOI110 34:37–34:38 [°non mi hai detto niente°]
BOR031 34:38–34:39 ((ride))
BOI111 34:39–34:44 la carpigiani (.) cioè la carpigiani (.) sta a bo~ [è a bologna] la carpi-

giani nasce
BOI110 34:41–34:43 [non era (ottimale) infatti]
BOI111 34:45–34:48 quando te vai in gelateria no il le le dove fanno il gelato
BOI110 34:48–34:50 l’ho fatto raramente il gelato [io]
BOI111 34:50–34:50 [lì]

34:50–34:53 sì ho capito però nel senso: nasce tutto da lì
BOR031 34:54–34:54 [okay]
BOI111 34:54–34:56 [nasce] dalla carpigiani (.) [se no non] mangiavi gelato
BOI110 34:55–34:56 [(non è vero)]

34:56–34:58 non ero stata [attenta al tuo lato artistico]
BOI111 34:57–35:00 [se no in gelateria] non non non ci andavi più perché non esistevano
BOR031 34:58–34:59 ((ride))

35:01–35:02 ((ride)) [bene]
BOI110 35:02–35:06 [se no] altri musei c’è il: moma si chiama? quello d’arte
BOI111 35:06–35:07 eh [quello non ci sono] stato sì
BOR031 35:06–35:07 [ah]
BOI110 35:07–35:09 sì perché ci sono andata io con i miei zii
BOR031 35:10–35:10 ok[ay]
BOI110 35:10–35:12 [per]ché abbiamo dei: uno zio da parte di: mio padre
BOR031 35:12–35:13 okay
BOI110 35:13–35:15 che e:h m:h non ha figli
BOR031 35:15–35:16 ah [ho capito]
BOI110 35:16–35:19 [e quindi] portava me e mia cugina che abbiamo la stessa età

35:19–35:23 quando eravamo più piccoline [in giro] per tutto il mondo
e[ffettivamente]

BOR031 35:20–35:21 [sì]
35:22–35:24 [oh che bello] ((ride))

BOI110 35:23–35:25 e quindi abbiamo fatto un sacco di gite [cose del] genere
BOR031 35:25–35:25 [okay]
BOI110 35:25–35:28 e molto spesso il primo dell’anno
BOR031 35:28–35:28 mhmh
BOI110 35:28–35:31 noi ci troviamo tutti perché siamo una famiglia abbastanza grande

[da parte di mio] padre
BOR031 35:30–35:31 [okay]
BOI110 35:32–35:35 e il pomeriggio ovviamente e:h quando si finiva il pranzo
BOR031 35:35–35:36 mh[mh]
BOI110 35:35–35:38 [alla] fine noi non volevam tornare a casa
BOR031 35:38–35:38 ah okay
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BOI110 35:38–35:45 quindi ci portavano o al cinema o da qualche altra parte e una volta

ci ha portato al: [moma si chiama]
BOR031 35:43–35:45 [moma sì]
BOI110 35:45–35:52 e:h ci hanno fatto fare il giro del del museo sì me lo ricordo perché

anche lì appunto hanno delle cose per bambini è molto [carino]
BOR031 35:51–35:52 [okay] ((ride))
BOI110 35:52–35:54 no ma poi era molto interessa[nte]
BOI111 35:53–35:54 [x]
BOI110 35:54–35:57 poi altri muse~ a:h io ho [fatto] eh?
BOI111 35:56–35:56 [x]

35:57–35:59 no sto pensando dov’era
BOI110 35:59–36:00 ah non mi ricordo
BOI111 36:00–36:01 c~ c’è il reno
BOI110 36:02–36:03 ma in centro eh
BOI111 36:03–36:07 sì sì sì [c’è il reno] ci passo sotto dove han chiso la: dove c’è il porto
BOI110 36:03–36:04 [°okay°]
BOI111 36:08–36:13 porto canale e:h c’è il: la via che non mi ricordo il nome e c’è il

museo
BOI110 36:13–36:14 ah
BOI111 36:15–36:16 praticamente è il punto [dove c’è]
BOI110 36:16–36:16 [ma quale]?
BOI111 36:17–36:18 mh quello lì
BOI110 36:18–36:19 °non mi ricordo°
BOR031 36:19–36:19 ((ride))
BOI110 36:19–36:24 vabbè (.) se no c’è io ho fatto lo stage al: quando ero alle superiori
BOR031 36:24–36:24 mhmh
BOI110 36:25–36:27 a: (.) °adesso (non) me lo ricordo°

36:27–36:30 <al museo nazionale:>
36:31–36:32 °non mi ricordo°

BOR031 36:32–36:34 ah [non] ((ride))
BOI110 36:32–36:35 [museo] nazion~ no no comunale forse

36:35–36:37 ci ho fatto lo stage è praticamente in via indipendenza
BOR031 36:38–36:38 okay
BOI110 36:38–36:43 e:h nella second~ dove c’è: sephora no (.) dove c’è mac
BOR031 36:44–36:44 [sì]
BOI110 36:44–36:45 [nell’angolo] dove c’è mac
BOR031 36:45–36:48 e:h okay sì sì sì [forse più o meno]
BOI110 36:47–36:48 [che c’è una stradina]
BOR031 36:48–36:49 [okay più o men~]
BOI110 36:48–36:50 [e lì c’è un:]
BOR031 36:51–36:52 un [museo] mhmh
BOI110 36:51–36:52 [un museo] ma è molto carino anche quello
BOR031 36:52–36:53 okay
BOI110 36:53–36:57 e:h niente lì abbiamo fatto: ma c’è la storia di bologna:
BOR031 36:57–36:58 mh
BOI110 36:58–37:02 di: m:h di magari delle cose che son state fatte a bologna di:

37:02–37:08 c’è sia arte che m:h (.) che proprio storia magari delle lapidi o cose
del genere
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BOR031 37:08–37:09 ah ((ride))
BOI110 37:08–37:12 sì sì ma è un misto io non ho mai capito effettivamente di cosa par-

lasse
BOR031 37:10–37:12 ((ride))
BOI110 37:13–37:16 perché m~ magari c’è la statui~ la prima statuina del: nettuno
BOR031 37:16–37:16 okay
BOI110 37:16–37:19 che è stata fatta dall’artista e poi di fianco c’è la lapide di qual-

cun’altro
BOR031 37:19–37:20 ah
BOI110 37:20–37:23 quindi non ha un senso [logico no assolutamente]
BOR031 37:21–37:23 [è un misto ah oka~]
BOI110 37:23–37:27 e niente lì ci han fatto fare lo stage perché effettivamente secondo me

era un museo che nessuno si guardava
BOR031 37:27–37:29 a:h ((ride))
BOI110 37:27–37:29 e quindi magari per fare un po’ di pubblicità
BOR031 37:29–37:30 [okay]
BOI110 37:29–37:32 [non] sapevano cosa farci fare: essendo un turistico

37:33–37:35 e sì quello (.) poi c’è anche quello di?
37:36–37:38 e:h oddio come si chiama ma io non mi ricordo [i nomi]

BOI111 37:38–37:41 [ma] cioè o~ ovunque vai in giro comunque ne trovi
37:42–37:50 più che altro è che s~ °adesso comunque come tutte come tutte le

città in italia° ti tro~ ti trovi che girando
37:51–37:52 è è già un museo no?

BOR031 37:52–37:53 ah è vero
BOI111 37:53–37:54 quindi [alla fine]
BOI110 37:53–37:54 [come sei romantico]
BOR031 37:54–37:55 ((ride))
BOI111 37:54–37:57 no è vero cioè nel senso [la cosa] interessante è che adesso
BOR031 37:56–37:56 [sì]
BOI111 37:58–38:05 come in molti posti fanno ci sono le diciamo i i i i tour che fanno a:

m:h nel~ nella città [cioè tipo]
BOR031 38:04–38:05 [ah sì]
BOI110 38:05–38:07 tipo gli ombrelli: bianchi
BOI111 38:07–38:11 sì tipo cose del genere [ma poi se mi ricordo qualche anno fa forse

face~]
BOI110 38:08–38:09 [quelli gratis]
BOR031 38:09–38:10 [e:h]
BOI110 38:10–38:11 [non sai cosa sono]?
BOR031 38:12–38:14 pensavo di aver capito però [forse no]
BOI110 38:13–38:18 [sono tipo] di: delle persone [che] decidono di far fare: tour gratis

alle persone nelle città
BOR031 38:15–38:15 [eh]

38:18–38:19 a:h
BOI110 38:19–38:22 e:h e poi alla fine dai tu un’ [offerta] ovviamente
BOR031 38:21–38:21 [okay]
BOI110 38:22–38:26 però molto spesso sono molto carini noi ne abbian fatti: però [molto

spesso]
BOI111 38:25–38:26 [ma in diversi in diversi posti]
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BOI110 38:27–38:31 sì perché noi giriamo praticamente: tutta l’est~ cioè due settimane

d’estate e giriamo tantissimo
BOR031 38:31–38:32 ah bello
BOI110 38:32–38:37 e quindi in molte città mia mamma dice di fare queste cose [che:] o

si prenotano o le trovi lì
BOR031 38:35–38:36 [carino]

38:37–38:38 [mhmh]
BOI110 38:37–38:39 [la prima volta] l’abbiamo fatto a praga mi ricordo
BOR031 38:39–38:39 wow
BOI110 38:40–38:43 sì vai lì loro hanno st’ombrello si chiamano gli ombrelli [(appunto)]
BOR031 38:42–38:44 [sì che] li segui [così ci sta]
BOI110 38:43–38:47 [esatto li segui] che hanno quest’ombrello e:h dopo tu dai un’offerta

ovvia[mente]
BOR031 38:47–38:47 [okay]

38:48–38:51 e:h a bologna l’avete fatta: il l’avete fatto il giro: [del~] della città?
BOI110 38:50–38:50 [no]
BOI111 38:51–38:55 [l’han] fatto: xx secondo me l’han fatto xx [quella volta non c’ero]
BOI110 38:51–38:52 lo han fatto [loro]?
BOR031 38:52–38:54 [eh sì] per quello lo chiedevo xxx
BOI110 38:54–38:55 [ah noi non c’eravamo]
BOR031 38:56–38:56 ok[ay]
BOI111 38:56–38:58 [però:] sì sì cioè ce ne son diversi

38:59–39:04 [cioè] mi sembra che loro avessero fatto: la parte diciamo (.) so~ sot-
terranea se non [sbaglio]

BOR031 38:59–38:59 [mhmh]
39:04–39:05 [sì] l’ hanno detto ((ride))

BOI111 39:05–39:07 e:h poi io io mi ricordo una c~ m:h
39:08–39:09 [vagamente]

BOI110 39:08–39:09 [°sotterranea:?°]
BOI111 39:10–39:12 eh m:h una cosa del genere

39:13–39:18 però sulle: sulle chiese che c~ c’avevamo quello di: che c’avevano
[fatto tipo una cosa su santo stefano]

BOI110 39:17–39:21 [sì ma l’abbiamo sì ma l’abbiamo fatta con nostro] cugino quella
BOR031 39:19–39:20 [le sette chiese no:]?
BOI111 39:22–39:24 °non mi ricordo° può essere può essere [perché: sì]
BOI110 39:23–39:25 [sì perché noi] avevamo un cugino che era prete
BOR031 39:26–39:26 ah
BOI110 39:26–39:29 e quindi una volta ci ha fatto fare il giro di tutte le chiese di:

bologna
BOR031 39:30–39:30 ah però
BOI110 39:30–39:31 eh sì gossip
BOR031 39:31–39:33 fighissimo ((ride))
BOI110 39:32–39:39 sì adesso non è più prete però quando era prete ai [tempi] e quando:

eravamo a bologna per il suo:
BOR031 39:35–39:36 [okay]
BOI111 39:40–39:41 [quando:]
BOI110 39:40–39:42 [quando è stato] proclamato prete?
BOI111 39:42–39:43 [no diacono]
BOI110 39:42–39:43 [o diacono]?
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39:44–39:48 diacono (.) e:h ci ha fatto fare il giro delle sette chie~ cioè sette poi

quelle più centrali in realtà
BOR031 39:48–39:55 i~ io so che ci sono le sette chiese: proprio cioè che sono tutte de~

una [dentro l’altra praticamente quelle intendi? ah bello]
BOI111 39:52–39:53 [mhmh]
BOI110 39:53–39:55 [sì sì sì esatto sì sì sì quelle] le sette chiese di bologna
BOR031 39:56–39:57 e v’ha spiegato lui tipo: [come]
BOI110 39:57–40:00 [sì] io ero piccola sempre quindi [non mi] interessava [molto]
BOR031 39:59–40:00 [okay]
BOI111 40:00–40:04 [non] abbiamo fatto anche proprio un: [secondo me un] una cosa

[un:]
BOI110 40:01–40:03 [sì? allora io non c’ero]

40:04–40:06 [io] mi ricordo quello delle sette chiese
BOR031 40:06–40:06 okay
BOI110 40:07–40:11 il resto non lo so (.) poi sì io seco~ secondo me [noi abbiamo fatto

con la scuola]
BOI111 40:09–40:13 [beh oh poi andando in giro ogni tanto ti] capita di entrare fare

[cose]
BOI110 40:12–40:13 [sì]
BOR031 40:13–40:14 mhmh
BOI110 40:14–40:16 altre [cose di bologna poi x]
BOI111 40:14–40:17 [cioè m:h x]
BOR031 40:16–40:18 [sulle] torri ci siete andati?

40:18–40:19 [tu non puoi sì]
BOI110 40:18–40:20 [NO: no non] si fa
BOR031 40:20–40:21 io l’ho fatto in realtà però
BOI110 40:21–40:21 (verso di stupore)
BOR031 40:21–40:25 ((ride)) [te sì] da~ te che te puoi in teoria [dai]
BOI110 40:23–40:24 [x]
BOI111 40:25–40:26 [io] posso ((ride))
BOI110 40:26–40:26 tu puoi
BOI111 40:26–40:29 no non mi è mai capitato aspetta f~ [no]
BOR031 40:28–40:31 [casomai ne dovevi approfittare] prima
BOI110 40:28–40:30 [(adesso è impossibile ormai)]

40:31–40:32 ((ride)) [anche secondo me]
BOI111 40:31–40:32 [e:h m:h]

40:33–40:35 purtroppo s~ beh oh vabb[è:]
BOI110 40:34–40:36 [il mio sogno è andarci con la corona d’alloro]
BOI111 40:36–40:40 [se se] se han fatto se han fatto un’assicurazione in caso ti cade un

pietrino:
BOI110 40:40–40:44 ma hai visto com’è storta io l’ho vista per la prima volta la la lunedì
BOR031 40:44–40:48 fa impressione [fa impressio~ se arrivi] dalla: non so i [nomi delle vie]
BOI110 40:45–40:46 [è proprio mamma]

40:47–40:48 [da via zamboni]
BOR031 40:48–40:48 sì
BOI110 40:48–40:53 da via [zamboni sì] sì è stortissima una cosa che fa impressione io ho

paura
BOR031 40:49–40:50 [la vedi proprio che]

40:53–40:54 ci son le case lì
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40:55–40:55 [è quello] il problema

BOI110 40:55–40:55 [sì]
BOR031 40:56–40:57 cioè uno dorme

40:58–40:59 [è caduta] ((ride))
BOI110 40:58–40:58 [BOOM]

40:59–41:02 ti trovi: lì e [quindi? e mo]?
BOR031 41:01–41:02 [e:h]
BOI110 41:03–41:03 [mamma mia]
BOI111 41:03–41:05 [vabbè] se solo pensi che sotto ci passa l’acqua
BOR031 41:06–41:07 sotto ci passa l’acqua?
BOI111 41:07–41:11 [vabbè sì c’è il canale] tutti chiusi [però sotto ci passa] l’acqua
BOI110 41:07–41:09 [sì perché c’è il canale]
BOR031 41:10–41:10 [mamma mia]
BOI111 41:11–41:15 quindi tutte le fondame~ è come avere: è come essere tipo a venezia

[però c’hai un po’ di piani sopra]
BOI110 41:14–41:16 [ma io mi aspettavo: (cioè io pensavo)]
BOR031 41:15–41:16 [un po’] ((ride))
BOI111 41:17–41:18 però non

41:18–41:18 [eh]?
BOI110 41:18–41:20 [io mi] aspettavo che ci avessero messo dei tiranti
BOI111 41:20–41:26 [ah che in caso le attacchi a~ al~ alla casa del~ della signora]
BOI110 41:20–41:22 [per non farle cadere]
BOR031 41:22–41:23 [eh infatti x]
BOI110 41:24–41:26 [con il cemento sì]
BOI111 41:26–41:27 no
BOI110 41:27–41:29 piuttosto che farmela cadere mentre dormo?

41:31–41:33 BOOM dormi morta
BOI111 41:33–41:38 tanto vale che la tiri [giù e la ricostrui]sci se proprio proprio la vuoi

tenere come:
BOR031 41:34–41:35 [(bene) così]
BOI110 41:38–41:40 e:h n:[o dai]
BOI111 41:39–41:40 [c~ come identi]tà

41:41–41:42 eh no dai e:h [insomma]
BOI110 41:41–41:43 [ma] è quella in cui si può salire no?
BOR031 41:43–41:45 [no no no è l’altra x]
BOI110 41:43–41:45 [è l’altra x]
BOI111 41:44–41:46 [ma sei mai andata] a fare così sul basamento
BOR031 41:47–41:47 a fare cosa?
BOI110 41:47–41:50 no [sicuramente non ho mai (fatto così) sul basamento]
BOI111 41:48–41:50 [cioè sì a grattare il basamento così]
BOR031 41:50–41:51 ((ride))
BOI111 41:51–41:52 cioè [e:h]
BOI110 41:51–41:52 [tu] l’hai fatto?
BOI111 41:52–41:57 eh oh (.) è u~ è una delle cose che ti facevano [fare quando facevi il

fai quando facevi] il fai
BOI110 41:54–41:56 [è una cosa un po’ strana daniele]
BOR031 41:57–41:59 [xx di questa] cosa ((ride))
BOI111 41:57–41:58 [quando ti facevano fare]
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BOI110 41:58–41:59 ((ride))
BOI111 41:58–42:00 quando ti facevano fare le gite a bologna
BOR031 42:00–42:01 ah ah
BOI110 42:01–42:02 io andavo [sui trenini]
BOI111 42:01–42:02 [a scuola]
BOR031 42:02–42:03 ((ride))
BOI111 42:04–42:05 ti dicevano VAI

42:05–42:07 eh vabbè ognuno c’ha le sue no?
BOI110 42:05–42:06 ((ride))
BOI111 42:07–42:11 cioè nel senso se te fai così essendo un basamento di gesso ti rimane

tutto
42:11–42:17 ti dicevano guarda questo qui è quello che usiamo alla lavagna per

scrivere cioè adesso non ci sono più le lavagne quindi [i bambini non
lo possono fare]

BOR031 42:16–42:17 [a:h vi facciamo] grattare xx
BOI111 42:17–42:18 niente [fai così]
BOI110 42:18–42:19 [(>comunque<)] ci sono le lavagne
BOI111 42:19–42:22 sì vabbè però nel senso non è più usata come una volta nel senso
BOR031 42:23–42:24 [quindi è per quello]che è storta adesso?
BOI111 42:23–42:23 [x]

42:24–42:28 eh beh (in) tutta ma tutti tutti i palazzi di bologna:
42:28–42:30 fino al [milleottocento]

BOI110 42:29–42:30 [x quella di pisa]
BOR031 42:30–42:31 [a:h]
BOI111 42:31–42:32 [fino] al milleottocent[o:]
BOR031 42:32–42:33 [x esagerato]
BOI111 42:33–42:35 eh (venivano) costruiti di: di gesso
BOI110 42:33–42:34 ((ride))
BOI111 42:35–42:38 perché se vai cioè tutta la parte diciamo dell’appennino
BOR031 42:38–42:39 [mhmh]
BOI110 42:38–42:42 [effettivamente] lì di fianco c’è: il canaletto che si vede dalla

finestrella
BOR031 42:43–42:43 ah [sì]
BOI111 42:43–42:43 [°cosa°]

42:44–42:45 [x]
BOI110 42:44–42:45 [(da) lì ha più senso]
BOR031 42:45–42:47 l’avete vista la finestrella no sì?
BOI111 42:47–42:47 [sì:]
BOI110 42:47–42:47 [(certo)]
BOI111 42:47–42:48 °sì sì [sì]°
BOR031 42:48–42:49 [l’ha~] l’hanno rubato no non so se avete [visto]
BOI110 42:49–42:50 [NO:]
BOR031 42:50–42:51 han tolto proprio il
BOI111 42:51–42:51 davve[ro]?
BOR031 42:51–42:53 [cioè] non~ [c’è un buco e basta] sìsì
BOI110 42:52–42:52 [davvero]?

42:53–42:56 ma che brutto era così bella [x]
BOR031 42:54–42:55 orribile ((ride))
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42:55–42:58 [sì era] quel~ il era quello il [motivo sì]

BOI110 42:56–42:58 [era quella la cosa bella]
42:58–42:59 anche perché adesso è asciutto mi sa

BOR031 42:59–43:01 e:h va a momenti non lo so
43:01–43:02 [sinceramente] non lo so

BOI110 43:01–43:02 [eh]
BOI111 43:02–43:06 beh qu~ quando [quando quando c’è stata] l’alluvione: il:
BOI110 43:03–43:04 [tu x]
BOR031 43:04–43:05 [sì]
BOI111 43:06–43:09 quello che abita lì di fianco ha detto adesso mi prendo la finestrella
BOI110 43:09–43:10 ((ride)) ti [immagini]
BOI111 43:09–43:10 [e venite] qui a casa mia
BOI110 43:10–43:12 ((ride)) sarebbe molto divertente
BOR031 43:11–43:11 ((ride))

43:12–43:12 è vero
BOI111 43:13–43:14 °vabbè oh°
BOI110 43:14–43:17 però sì di culturale a bologna effettivamente ci vai più con la scuola

43:17–43:23 cioè [noi] non abbiamo fatto tanti [altri musei troppe volte quello
industriale non molto altro]

BOR031 43:17–43:18 [sì]
BOI111 43:20–43:24 [ma si cioè cioè s~ s~ se uno le vuole fare se uno le vuol fare] le cose

ci sono
BOI110 43:24–43:28 no sì ci sono però abbiam fatto più cose con la scuola [secondo me
BOI111 43:27–43:29 [mi è] capitato adesso non mi ricordo dove

43:29–43:32 [poi] sono andato a a vedere una mostra
BOI110 43:29–43:30 [ah]

43:32–43:32 ((inspira))
BOI111 43:33–43:35 che facevano una mostra di:

43:36–43:38 chi è banksy [m:h]
BOI110 43:38–43:38 [sì]
BOR031 43:39–43:39 di cosa?
BOI110 43:39–43:40 di banksy
BOR031 43:40–43:41 [a:h okay]
BOI111 43:40–43:42 [banksy e] al~ un’altro adesso non mi ricordo
BOI110 43:42–43:42 sì sì
BOI111 43:43–43:46 che però non mi ricordo dove la facevano cioè il palazzo:
BOI110 43:46–43:47 alla pinacoteca non era lì?
BOI111 43:47–43:49 no è vicino a porta saragozza
BOI110 43:50–43:52 ah (.) okay allora non lo so
BOI111 43:52–43:53 [c’erano]
BOI110 43:52–43:55 [ma sei andato]? a:h sì [sei andato]
BOI111 43:54–43:54 [sì sì sì]

43:55–43:58 vicino a porta saragozza lo facevano in questo:
43:58–44:00 poi non so se fosse un museo:
44:01–44:05 o una s~ cioè eran più sale in un in un palazzo però sì
44:06–44:07 m:h non mi ricordo [dove]

BOI110 44:07–44:09 [sì] c’era una mostra x
BOI111 44:09–44:10 il m:h
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44:13–44:14 il luogo [°diciamo°]

BOR031 44:14–44:16 ma tutte queste cose le avete visto con la scuola:
44:17–44:20 ma voi andavate a scuola a b~ a medicina [immagino]

BOI110 44:19–44:20 [a medicina] sì
BOI111 44:20–44:21 a [medicina]
BOR031 44:20–44:23 [e] quindi andavate spesso a bologna: a fare ste gite?
BOI111 44:23–44:24 beh capitava [diciamo]
BOI110 44:24–44:26 [m:h] una volta all’anno [secondo me sì]
BOI111 44:25–44:28 [quando quando lo facevano quando le facevano] le cose sì
BOR031 44:26–44:27 [carino]
BOI110 44:28–44:29 anche perché dove ci portavano (.) se no
BOR031 44:30–44:36 ah eh m:h a medicina ci sono cose culturali [da vedere] ((ride))
BOI110 44:32–44:36 [sì:] bellissimo il nostro museo comunale
BOI111 44:36–44:39 beh allora è come al solito più che altro è valorizzarle
BOR031 44:40–44:40 mh
BOI111 44:40–44:42 per il resto c’è un: [a medicina]
BOI110 44:42–44:43 [abbiamo] il museo comunale [intanto]
BOI111 44:43–44:48 [a medicina] c’hai il museo c’hai: m:h i radiotelescopi [hai:]
BOI110 44:47–44:48 [ah]

44:48–44:51 sì però non sono conosciuti [per medicina]
BOI111 44:49–44:55 [beh però se te] se te se~ se te adesso non è che ci vai tutti i giorni

dici oh bello [c’è l’ufo]
BOR031 44:55–44:56 ((ride))
BOI110 44:55–44:58 io ci sono stata [con la scuola] ai radiotelescopi però è vero
BOI111 44:55–44:56 [però]

44:58–45:02 però [se se] sei a scuola no sai devi far qualcosa poi (.) sai
BOI110 44:58–44:59 [è vero]
BOI111 45:02–45:08 con le scuole cosa succede che c’è la scuola c’è il bambino il bambino

cosa c’ha dei genitori quindi prendi tutti su insieme e vai a fare un
BOR031 45:09–45:09 carino
BOI111 45:09–45:10 da una parte quindi c’hai

45:10–45:16 cioè di cose ce ne sono più che altro è che [chi te le] propone le sap-
pia valorizzare

BOI110 45:13–45:14 [x]
BOR031 45:16–45:17 [mh]
BOI111 45:16–45:19 [hai] adesso non è proprio a medicina però

45:19–45:25 cioè ti sposti di ci~ di cinque dieci kilometri vai verso castel san
pietro o verso coso [c’hai]

BOI110 45:24–45:26 [vabbè] si parla già di castel san pietro
BOI111 45:27–45:31 però sei comunque nel circondario cioè nel senso non è che dici oh

devo andare [da un’altra parte]
BOR031 45:30–45:31 [mhmh]
BOI111 45:31–45:37 è comunque una sorta di (.) m:h perché sei in un paese non è che se

dici oh vado a roma
45:37–45:43 ho m:h ventimila metri qua~ ventimila kilometri quadrati di cose che

posso vedere
BOR031 45:41–45:42 ((ride))

45:43–45:44 sì sì sì
BOI111 45:44–45:45 e son sempre a roma
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45:45–45:49 cioè qui ti sposti fai due passi non sei non sei più a medicina sei a

castel guelfo
BOI110 45:49–45:50 ma tu di dove sei?
BOR031 45:50–45:52 io di massa lombarda
BOI111 45:52–45:52 [x]
BOI110 45:52–45:53 [e sei mai venuto] a medicina a fare un giro?
BOR031 45:53–45:57 no ((ride)) [no no ci passo con l’autobus sì sì sì] ((ride))
BOI110 45:54–45:56 [ah ecco è per quello che hai fatto questa domanda]
BOI111 45:56–46:02 [no] vabbè però nel senso cioè è come se vai a massa lomb~ da massa

lomabarda a i~ a imola non è non c’è tanto
BOR031 46:02–46:03 mhmh
BOI110 46:03–46:03 sì
BOI111 46:03–46:10 poi nel senso se vai qui c’hai un sito archeologico: di epoca romana

c’hai:
46:10–46:15 verso osteria grande (.) osteria grande c’è: c’è un sito archeologico
46:15–46:20 è una de~ è una de~ è l~ una delle città e:h è un~
46:20–46:23 una città morta una città fantasma romana
46:24–46:27 [una delle delle c’è] una delle ci ho fatto la tesi di laurea

BOR031 46:24–46:25 [xx wow]
46:28–46:28 #ah [osta]

BOI110 46:28–46:29 [ah era su] quello?
BOI111 46:29–46:30 una parte
BOI110 46:30–46:31 a:h però non l’hai detta
BOI111 46:31–46:35 e:h cioè x [c’hai quindici minuti] che ti fai
BOI110 46:33–46:34 [io ti ho ascoltato]
BOR031 46:35–46:35 ((ride))
BOI111 46:35–46:39 no però cioè di cose ce ne sono cioè se: se vai a vederle se te vai

46:39–46:44 poco più su cioè se te sei a bologna stai a bologna però se te sei qui
((deglutisce))

46:44–46:47 dici oh mi faccio [un giro sull’appennino]
BOI110 46:45–46:47 [vabbè sì in giro c’è qualcosa]
BOR031 46:45–46:47 [come diceva lei prima]
BOI111 46:47–46:51 mi faccio un giro sull’[appenni]no c’hai quindici kilometri sei già

sull’appennino
BOR031 46:48–46:48 [sì]
BOI110 46:51–46:52 [sì no quello sì]
BOR031 46:51–46:52 [mhmh]
BOI111 46:52–46:55 [hai:] hai un sacco cioè eh vabbè eh [comunque se~]
BOI110 46:55–46:56 [ma lui stava parlando] di medicina centro no?
BOI111 46:56–47:03 lo so [cioè nel senso c’hai c’hai modo di di spostarti] cioè nel senso se

sei a bologna hai quella visione lì nel senso dici oh sono a bologna
BOR031 46:57–46:58 [no vabbè ci sta comunque]
BOI110 46:58–46:59 [in giro sì:]
BOR031 47:03–47:04 mhmh
BOI111 47:04–47:05 giro a bologna

47:06–47:07 quando sei in un posto in cui e:h
47:08–47:10 te le devi anche andare a cercare le cose da fare
47:13–47:16 se proprio proprio come (dico io) c’ho tutto da fare qua no cioè
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47:16–47:20 però se te le devi anche andare a cercare dici cosa posso fare cosa

non posso fare cioè mhmh
47:21–47:24 che tu ti giri cinque kilometri per farti un giro a bologna

BOR031 47:24–47:24 mhmh
BOI111 47:24–47:29 che ci sta che ti fai un giro a bologna di cinque dieci kilometri te li

fai [se x se fai]
BOR031 47:28–47:29 [mhmh]
BOI111 47:30–47:33 ti fai cinque dieci kilometri andando verso qualsiasi punto

47:34–47:38 cioè è sempre lo stesso concetto (.) e di cose ne trovi
BOR031 47:38–47:38 mhmh
BOI111 47:38–47:39 anche interessanti
BOI110 47:39–47:40 mhmh
BOI111 47:40–47:47 quindi (.) cioè alla fine: m:h (.) cioè che tu sei a bologna lì e: ce le

hai tutte lì
47:48–47:51 e ti sposti [in autobus qui prendi la] macchina vai lì e dici oh

BOI110 47:48–47:50 [(che poi son sempre lo stesso)]
BOI111 47:51–48:00 c’ho: da una parte un foro romano dall’altra parte c’ho: la la linea

gotica dall’altra parte c’ho che ne so e:h m:h
48:00–48:04 l~ la parte diciamo del: astronomica eccetera eccetera

BOR031 48:06–48:06 [okay]
BOI110 48:06–48:06 [sì]

48:07–48:08 quella astronomica è davvero bella
BOI111 48:09–48:14 eh [cioè ba~ ba~ bas~ basta avercela basta] immaginarsela [e:h x x x

x]
BOR031 48:09–48:12 [per i bambini questo è x]
BOI110 48:12–48:14 [sì sì noi ci siamo andati con la scuola]
BOR031 48:15–48:15 [okay]
BOI110 48:15–48:23 [cioè ci] po~ anche perché c’è poco letteralmente a medicina come ti

dicevo [quindi o vai là] o a vai al al museo comunale che
BOR031 48:18–48:20 [sì (.) sì sì sì]

48:23–48:26 ((ride))
BOI110 48:25–48:26 cioè hai già capito [ecco]
BOR031 48:26–48:29 [sì] ((ride)) è il museo comunale [(insomma)]
BOI110 48:28–48:29 [esatto]

48:29–48:33 se no cos’ altro abbiamo a medicina? le giornate del fai che ogni
tanto

BOR031 48:33–48:34 del fai?
BOI111 48:34–48:34 °del fai sì°
BOI110 48:34–48:35 fai sì ok
BOR031 48:35–48:36 [che:]
BOI110 48:35–48:40 [fa~] che praticamente aprono delle m:h del dei luoghi privati
BOR031 48:40–48:40 ah
BOI110 48:40–48:41 che però sono storici
BOR031 48:42–48:42 o[kay]
BOI110 48:42–48:46 [e quindi] i~ questi privati o~ quelle giornate che sono in autunno e

in primavera
BOR031 48:46–48:47 mhmh
BOI110 48:47–48:48 per tre giorni aprono
BOR031 48:48–48:49 mhmh
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BOI110 48:49–48:52 il luogo ovviamente c’è una parte privata e una parte che p~ è

aperta al pubblico
BOR031 48:52–48:53 certo
BOI110 48:53–48:59 e:h e delle persone dei volontari deci~ e:h portano in giro le persone

ovviamente raccontando la storia
BOR031 48:59–49:00 [a:h]
BOI110 48:59–49:03 [io tipo l’ho fatto] facendo il turistico [l’ho fatto] a e:h m:h
BOR031 49:01–49:02 [okay]
BOI110 49:04–49:07 a varignana però non alla villa

49:07–49:08 un posto lì vicino
BOR031 49:08–49:09 mhmh
BOI110 49:09–49:13 e era appunto un: è una villa di una era una villa di una [signora]
BOI111 49:12–49:14 [villa di] campagna
BOI110 49:14–49:24 esatto [una villa] di campagna che però aveva una sua storia perché

era proprio eh m:h di due signori che: di due famiglie di signori che
avevano creato: non so cosa

BOR031 49:14–49:14 [bello]
49:24–49:25 mhmh

BOI110 49:25–49:25 non mi ricordo proprio
BOR031 49:25–49:26 okay ((ride))
BOI110 49:26–49:32 e:h e di consguenza era molto: bello [e quindi] a medicina tipo hanno

aperto villa modoni
BOR031 49:29–49:29 [mhmh]
BOI110 49:33–49:34 che si chiama villa?

49:35–49:36 mi ricordo che è una [villa che c’è qua]
BOI111 49:36–49:36 [calza]
BOR031 49:36–49:37 [okay]
BOI110 49:36–49:40 [villa calza] esatto no villa [calza è quella là quella: horror]
BOI111 49:38–49:40 [no villa calza è quella: horror sì sì]
BOR031 49:41–49:43 ((ride))
BOI110 49:42–49:42 c’è una villa horror
BOR031 49:43–49:44 che figo ((ride))
BOI110 49:44–49:49 e:h s~ villa modoni che è stata aperta però io non ci sono andata

sinceramente
49:49–49:50 tu ci sei mai andato?
49:51–49:53 se no cosa aprono le chiese

BOR031 49:53–49:54 [okay]
BOI110 49:53–49:55 [perché] abbiamo sessantamila chiese a medicina
BOR031 49:56–49:56 ah
BOI110 49:56–49:57 tipo bologna
BOR031 49:57–50:00 e quindi: o~ ci sono questi giorni in cui potete andate a visitarle?

50:00–50:01 [con]
BOI110 50:00–50:01 [sì]
BOI111 50:01–50:01 sì
BOR031 50:01–50:03 [e si paga] o: [o è gratis]?
BOI110 50:01–50:02 [sì]

50:02–50:05 [m:h] no è un offerta libera molto [spesso]
BOR031 50:04–50:05 [ah okay okay] okay
BOI110 50:06–50:08 e:h sì mo~ e ci sono
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50:08–50:11 per esempio qua a medicina spesso lo fanno i ragazzi delle medie
50:12–50:17 [o delle] superiori [che] i i i professori gli chiedono di: di andare [a]

esporre
BOR031 50:12–50:12 [a:h]

50:13–50:14 [okay]
50:16–50:16 [sì]

BOI110 50:17–50:27 tipo l’ultima volta son st~ è stato il giro appunto delle chiese e non
so c’era: dei ragazzi che: esponevano: [nella chiesa] principale altri in
un’altra chiesa capito

BOR031 50:24–50:24 [mhmh]
BOI110 50:27–50:29 ci sono almeno (.) quattro [chiese a medicina]
BOI111 50:29–50:32 [no ce ne sono] x più che altro sai cosa è che

50:33–50:39 m:h adesso anche qui negli ultimi anni: stanno facendo visto che
abbiamo alcune chiese che sono sconsacrate

BOR031 50:39–50:40 ah [okay]
BOI111 50:39–50:46 [fanno] delle attività diciamo: possiamo dire attività ludiche un

pochino generali
BOI110 50:39–50:40 [mhmh]
BOR031 50:44–50:45 ((ride))
BOI111 50:46–50:51 cioè tipo passiamo dal e:h degustazione di [vino a:] mostre d’arte
BOI110 50:49–50:50 [sì è vero]
BOR031 50:51–50:52 ((ride))
BOI111 50:51–50:53 o mostre d’arte con la degustazione di vino
BOR031 50:53–50:55 bellissimo ((ride))
BOI111 50:54–50:55 quindi: cioè

50:56–51:01 [e:h] e quindi utilizzano diciamo anche questi questi posti per per f~
per fare [per fare x]

BOI110 50:56–50:56 [opere]
BOR031 51:00–51:01 [okay]
BOI110 51:00–51:01 [mhmh]
BOI111 51:02–51:07 più: mettiamoci almeno qui: (.) è vissuto molto il folklore
BOI110 51:07–51:07 sì
BOR031 51:07–51:08 okay
BOI111 51:08–51:13 sicuramente: rispetto a quello che può essere che ne so a: in in in

città
51:13–51:20 e comunque e~ essendoci tanta gente diverse [e:h] nei paesi: [sicura-

mente] il folklore forse è anche [x]
BOI110 51:16–51:16 [sì sì]
BOR031 51:18–51:18 [mhmh]

51:19–51:20 [okay]
BOI110 51:20–51:22 [sì:] come ti dicevo tipo barbarossa

51:23–51:24 [barbarossa] è la festa
BOR031 51:23–51:23 [eh sì]

51:25–51:29 e:h [sì (.) sì] sì me ne han parlato me ne han parlato bene anche i
vostri: genitori

BOI110 51:25–51:26 [LA proprio]
51:29–51:33 sì: è una fes~ cioè tu pensa a una festa popolana

BOR031 51:29–51:30 ((ride))
51:33–51:34 ah ah
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BOI110 51:34–51:38 in cui effettivamente tu pensi che ci siano anziani invece [è fatta] da

giovani
BOR031 51:37–51:37 [invece no]

51:38–51:39 [bello]
BOI110 51:38–51:48 [perché] cioè comunque generazioni su generazioni vedi che [si:] che

fanno qualcosa non so tipo noi facciamo parte di una torre perché
allora la storia è che ci son tante torri

BOR031 51:41–51:42 [sì]
51:48–51:48 sì

BOI110 51:48–51:49 e c’è il barbarossa no
BOR031 51:49–51:49 okay
BOI110 51:50–51:53 barbarossa si chiama medicina la nostra città perché il barbarossa è

arrivato era ammalato
51:54–51:58 e in questa città e:h m:h praticamente gli stavano facendo una zuppa
51:58–52:02 e nella zuppa è entrata una serpe lui ha bevuto questa zuppa ed è

guarito
BOR031 52:02–52:04 quindi fino a co~ medicina si chiama così?

52:04–52:05 [no] vabbè non lo sapevo
BOI110 52:04–52:04 [sì]

52:05–52:07 ((ride)) esatto questa è la [storia]
BOR031 52:06–52:07 [bellissima]

52:07–52:08 [okay]
BOI110 52:07–52:09 [e di] conseguenza noi portiamo avanti questa storia
BOR031 52:09–52:10 [okay]
BOI110 52:09–52:11 [in tre] giornate a medicina
BOR031 52:11–52:12 okay
BOI110 52:12–52:19 in cui venerdì arriva il~ l’imperatore sabato è il giorno di festa in cui

lui si ammala [e la domenica] è il giorno in cui lui si riprende
BOR031 52:17–52:18 [a:h]
BOI110 52:19–52:27 e tipo c~ la domenica c’è il palio della serpe [che è] questa corsa

degli atleti che devono portare i doni al m:h
BOR031 52:21–52:22 [sì]
BOI110 52:27–52:32 all’imperatore appunto [e:h] ci sono le torri che si battono in questa:

in questo palio
BOR031 52:28–52:29 [okay]

52:32–52:32 wow
BOI110 52:32–52:37 e quindi noi facciamo parte di una torre poi c’è la torre magari

dell’uva noi siamo dei maniscalchi [dell’ x]
BOR031 52:36–52:37 [entrambi]?
BOI110 52:37–52:38 sì sì sì
BOR031 52:38–52:38 okay
BOI110 52:39–52:40 lui fa x lui fa gli arcieri
BOR031 52:40–52:41 okay
BOI111 52:41–52:44 [ci sono così tante fazioni tante tanti gruppi]
BOI110 52:41–52:46 [anche lui tira con l’arco esatto ma ci son] tantissime cose [che tu]
BOR031 52:45–52:46 [è bellissimo]
BOI110 52:46–52:51 sì quando [arrivi dentro al barbarossa esatto] cioè è un altro mondo

effettivamente [sei]
BOI111 52:47–52:49 [molto pieno molto pieno]
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BOR031 52:51–52:51 [okay]
BOI110 52:51–52:54 ti met~ cioè ti trovi dentro al medioevo
BOR031 52:54–52:54 ok[ay]
BOI110 52:54–52:57 [ed è] letteralmente la festa più bella che io abbia mai visto effettiva-

mente
BOR031 52:57–52:59 verrò quan[do:]
BOI110 52:58–52:59 [no no] è proprio bella
BOI111 53:00–53:09 no più che altro è che sono gli u~ x gli unici giorni dell’anno in cui

passi da essere un: paese [di] ventimila abitanti ad averne cinquan-
tamila [(capito)]

BOR031 53:06–53:07 [sì]
BOI110 53:09–53:10 [ma] vengono da da tante parti

53:10–53:13 cioè una volta noi noi avevamo una casa in sardegna
BOR031 53:13–53:13 mh
BOI110 53:13–53:15 e per andare in sardegna andavamo col traghetto
BOR031 53:15–53:15 sì
BOI110 53:15–53:18 e e:h quando (vai al) traghetto sei (in fila)
BOR031 53:18–53:18 sì
BOI110 53:18–53:19 mentre aspetti a [entrare okay]
BOR031 53:19–53:19 [sì sì sì]
BOI110 53:20–53:23 e una volta io ero su con mio nonno e siamo usciti per far delle chiac-

chiere
BOR031 53:23–53:24 ah
BOI110 53:24–53:31 abbiamo incontrato di fianco a noi una macchina che ci ha detto che

eh sarebbe venuta questo se~ il se~ cioè il settembre: di quell’anno a
medicina per il barbarossa

53:32–53:33 [e questi] erano dalla liguria
BOR031 53:32–53:32 [apposta]?

53:34–53:34 o mio [dio]
BOI110 53:34–53:37 [capito] quindi è un cioè attira un sacco
BOR031 53:37–53:37 wow
BOI110 53:38–53:38 [sì sì]
BOI111 53:38–53:39 [c’è c’è] c’è anche il mercatino dell’usato ((ride))
BOI110 53:40–53:43 esatto c’è anche il mercatino dell’usato di medicina non so come
BOR031 53:42–53:44 ((ride)) in che senso non sai come
BOI111 53:44–53:46 e:h ma [atti~ attira un sacco] di [gente]
BOR031 53:45–53:46 [a:h]
BOI110 53:46–53:49 [c’è] tanta gente che al~ la prima [domenica di ogni mese]
BOI111 53:48–53:49 [vengono da:]
BOR031 53:49–53:49 [sì]
BOI110 53:49–53:50 [(fa)] il mercatino dell’usato
BOR031 53:50–53:51 okay
BOI110 53:51–53:55 e attira tantissima gente non so come effettivamente è uno dei più

grandi
BOR031 53:53–53:53 ((ride))

53:55–53:56 mh
BOI110 53:56–54:01 ma e:h io: [x sì devi essere interessato perché effettivamente son

delle] cianfrusaglie per me
BOI111 53:57–53:59 [vabbè devi essere interessato]
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BOR031 53:59–54:01 [sì eh perché insomma x]

54:02–54:05 eh si vede che ci sono persone che son interessate proprio a cercare:
oggetti del genere

BOI110 54:05–54:08 sì sì (.) [però] al barbarossa devi venirci perché [quello è bello]
BOR031 54:06–54:06 [sì]

54:08–54:08 [okay]
54:08–54:09 [okay]

BOI110 54:08–54:10 [cioè] è proprio un’altra situazione
BOR031 54:10–54:10 [mh]
BOI110 54:10–54:11 [ve]di tu~
BOI111 54:11–54:12 [x] la marchetta dai
BOI110 54:12–54:18 ((ride)) vedi tutto la tutti: quelli che abitano a medicina che sono:

[lì per quello]
BOR031 54:17–54:18 [si uniscono sì

54:18–54:19 carino
BOI110 54:19–54:22 poi è bello perché: effetivamente tipo anche i carabinieri
BOR031 54:22–54:23 mhmh
BOI110 54:23–54:28 sono molto più: [cioè] è una festa quindi loro sono molto più tran-

quilli
BOR031 54:25–54:25 [okay]

54:28–54:29 ah ah
BOI110 54:29–54:32 cioè è proprio anche loro entrano all’interno [del:] sì no è proprio

bello
BOR031 54:31–54:31 [che bello]

54:32–54:38 e invece al di fuori di: sta festa a medicina: per voi che siete giovani
tipo uscire

BOI110 54:38–54:46 come dicevo prima adesso stanno inziando a fare alcune feste [c’è un]
un edificio il canova [non so se l’hai mai sentito] okay

BOR031 54:41–54:42 [a:h]
54:44–54:46 [okay no no no]

BOI110 54:46–54:49 che è un un luogo dove fanno la tombola di solito
BOR031 54:49–54:50 okay ((ride))
BOI110 54:50–54:50 a~
BOI111 54:50–54:58 la struttura [è creata] diciamo qual~ qualche: m:h de~ no un decen-

nio fa ma (.) dal parti~ dal pd
BOI110 54:51–54:51 [esatto]
BOR031 54:58–54:58 okay
BOI111 54:59–55:02 che praticamente avevan dei soldi dei fondi e: hanno costruito questo

centro sociale
BOR031 55:02–55:03 mh
BOI111 55:03–55:14 e lo utilizzano così per fare delle delle attività speci~ è partito per

gli anziani [diciamo] per gli anziani per in generale [per tutti] dove
facevano attività tra cui: sì

BOI110 55:08–55:09 [sì]
BOR031 55:10–55:12 [gli adulti mhmh]
BOI110 55:14–55:16 adesso fanno la tombola tutti i venerdì sera [tipo]
BOR031 55:16–55:18 [beh] però [mica male eh] ((ride))
BOI110 55:17–55:21 [no no non è brutto] però è una regola che ci sia la tombola tutti i

[venerdì sera]
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BOR031 55:20–55:21 [ah]
BOI110 55:21–55:27 e adesso e:h m:h si è formato un gruppo di e:h ragazzi del duemila

quindi [ventitreenni]
BOR031 55:26–55:26 [ahah]
BOI110 55:27–55:37 che hanno: iniziato a far delle feste per ragazzi quindi quan~ [dai di-

ciottenni] in su tu ci puoi andare ovviamente si paga e tutto quanto
ma son delle feste organizzate molto bene

BOR031 55:31–55:32 [okay]
BOI110 55:37–55:41 quindi c’è da bere c’è il dj [c’è:] il bodyguard tutte queste cose qua
BOR031 55:39–55:39 [bello]

55:41–55:41 okay
BOI110 55:41–55:44 e o~ ovviamente si può prenotare si può affittare
BOR031 55:44–55:45 mhmh
BOI110 55:45–55:49 però sì e:h adesso stanno iniziando se no c’è il bar della piscina
BOR031 55:49–55:49 okay
BOI110 55:49–55:51 che però: è un po’:

55:52–55:53 un po’ chiuso
BOR031 55:53–55:54 okay
BOI110 55:54–56:01 cioè nel senso ci vai ma non fai non tranne al d’estate che magari ci

sono delle feste ogni [tanto] ma
BOR031 56:00–56:00 [mhmh]
BOI110 56:01–56:03 non ci fai niente di [che]
BOR031 56:03–56:03 [oka]y
BOI110 56:04–56:04 no di [posti]
BOI111 56:04–56:09 [diciamo] che si s: la maggior parte delle cose si sviluppano un po’ x

più che altro
56:09–56:11 dall’inizio alla fine dell’estate

BOI110 56:11–56:11 esatto
BOR031 56:11–56:14 okay [x ci sta ci sta sì]
BOI111 56:12–56:16 [poi d’inverno sì è un po’ più fermo come è giusto] che sia in tutti [x]
BOI110 56:15–56:19 [sì a medicina d’estate fanno:]
BOI111 56:16–56:19 PERO delle attività ci sono anche d’inverno]
BOI110 56:19–56:20 c’è
BOI111 56:20–56:25 c’è la festa c’è praticamente [quello che era] la festa del del gemellag-

gio del
BOI110 56:22–56:22 [x di cipolla]

56:25–56:25 sì
BOI111 56:25–56:27 della m:h definita così cioè diciamo

56:28–56:33 adesso i comuni hanno e:h sono gemellati con altri comuni all’interno
dell’unione europea

BOR031 56:34–56:34 mhmh sì
BOI111 56:34–56:39 e quindi praticamente la festa di questo GEMELLAGGIO si vede

dal momento in cui
56:40–56:42 c’è stata questo gemellaggio [del] comune

BOR031 56:41–56:41 [okay]
BOI111 56:42–56:48 e si crea: m:h diciamo si fa un po’ di festa oppu~ oppure ci sono tipo

[i]
BOI110 56:47–56:49 [x] da cipolla no?
BOI111 56:49–56:50 no è un altro
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56:51–56:59 e poi ci sono altre feste in questo caso tipo a medicina abbiamo dei

m:h dei prodotti: m:h x non so ab~ abbiam i prodotti igp
BOR031 56:59–56:59 mhmh
BOI111 57:00–57:05 x la la cipolla e su quello ci montano su una festa ci montano su

qualche giorno eccetera
BOI110 57:05–57:06 c’è anche il merch
BOI111 57:06–57:07 più: vabbè altre
BOI110 57:07–57:10 ci son le [magliette cappellini cipolla]mi c’è scritto
BOI111 57:08–57:09 [altre x]
BOR031 57:09–57:10 [a:h]

57:10–57:13 [no vabbè] ((ride))
BOI111 57:10–57:14 [altre] altre varie feste (qua) però:
BOI110 57:14–57:17 c’è fast food c’è i [x]
BOI111 57:16–57:20 [sì beh] quelle dopo son tutte altre attività: che che che che vengono

fatte
BOR031 57:20–57:20 okay
BOI111 57:20–57:23 poi dipende tanto anche da (.) dall’amministrazione del comune
BOI110 57:23–57:24 sì esatto
BOR031 57:25–57:25 mhmh
BOI110 57:25–57:27 adesso si stanno dando un po’ da fare effettivamente
BOR031 57:28–57:28 bene dai

57:28–57:29 [per fortuna]
BOI110 57:28–57:31 [(però) anche] perché hanno sentito molto lamentele
BOR031 57:31–57:31 ah
BOI110 57:31–57:34 cioè alla fine comunque chi: i ventenni di qua se ne van tutti via
BOR031 57:34–57:37 eh m:h esatto [quindi: immaginavo]
BOI110 57:36–57:44 [quindi: sì] adesso tanto molto spesso tipo il sindaco manda delle:

dei questionari [m:h]
BOR031 57:43–57:43 [ah]
BOI110 57:44–57:47 proprio per chiederci cosa vogliam fare ma fa anche da tante riunioni
BOR031 57:47–57:48 okay
BOI110 57:48–57:52 poi ha adibito molte sale per lo studio tipo eh [in] biblioteca
BOR031 57:51–57:51 [a:h]
BOI110 57:53–57:55 sì era per lo studio ma non ci andava mai nessuno
BOR031 57:55–57:55 okay
BOI110 57:55–58:03 adesso invece vedi proprio che i ragazzi vanno in biblioteca a stu-

diare perché: perché è un posto di ritrovo ovviamente studi [però:]
hanno proprio creato dei tavoli

BOR031 58:01–58:02 [mhmh]
58:03–58:04 bello [sì]

BOI110 58:04–58:07 [quando] io ero più piccola non c’erano dei tavoli effettivamente
BOR031 58:07–58:09 è bello che si stiano impegnando per sta cosa
BOI110 58:09–58:11 sì ma: a parte perché il sindaco è molto giovane
BOR031 58:11–58:13 ah okay okay okay ((ride))
BOI110 58:12–58:15 quindi ha un figlio pensa che seco~ seco~
BOR031 58:15–58:16 [si immagina]
BOI110 58:16–58:20 [secondo me:] lui immaginerà cosa potrà fare suo figlio poi su~ [o sua

figlia non mi ricordo]
BOR031 58:19–58:20 [ci sta bello]
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BOI111 58:20–58:22 c’è il teatro

58:22–58:24 °(ad)esso° hanno [hanno un po’ revisionato il teatro]
BOI110 58:22–58:25 [sì ha~ il teatro esatto]
BOR031 58:25–58:25 mhmh
BOI110 58:25–58:27 che fanno: al sabato?

58:27–58:29 (delle: delle:) spettacoli
58:30–58:34 però sì n~ non ci van molti: giovani cioè ci vanno più gli adulti

BOR031 58:34–58:38 okay dai però non male pensavo fosse peggio la situazione [cioè x
okay]

BOI110 58:37–58:41 [no sta migliorando sta] migliorando [due anni fa] era molto peggio
BOR031 58:39–58:40 [okay bene]

58:41–58:42 mh okay
BOI110 58:42–58:43 sì sì molto peggio
BOR031 58:43–58:44 ((ride))
BOI110 58:43–58:46 però non ci sono discoteche non c’è niente di che
BOR031 58:47–58:47 vabbè dai
BOI111 58:47–58:48 °è un paese°
BOR031 58:48–58:49 ((ride)) [ci sta]
BOI110 58:48–58:54 [d’estate] e:h magari fanno i concerti cioè tipo: abbiamo l’area party

che è [un:]
BOR031 58:54–58:54 [mhmh]
BOI111 58:55–58:55 un parco
BOI110 58:55–58:56 un parco grande
BOI111 58:56–58:58 piccolo cioè (adesso)
BOI110 58:58–59:00 sì: rispetto a medicina è un parco grandicello
BOI111 59:00–59:02 l’area verde del paese [(insomma)]
BOI110 59:01–59:02 [esatto]
BOR031 59:02–59:03 [okay] e fanno i concerti?
BOI110 59:03–59:09 concerti tra virgole~ cioè nel senso fanno m:h de~ dei festivalini si

può [chiamare]?
BOR031 59:08–59:12 [okay] sì sì sì mettono un palco [immagino fanno tipo:]
BOI110 59:10–59:15 [esatto] fanno da mangiare [mettono le panchine inta~ no ma] si im-

pegnano effettivamente
BOR031 59:12–59:14 [beh però (carino)]

59:15–59:16 [bello]
BOI110 59:15–59:21 [e:h] tipo non so quest’anno è venu~ son venuti anche è venuto anche

un cantante che dicono sia famoso
59:22–59:24 che si chiama ino~ inoki?
59:24–59:27 inoki ness una cosa del genere? [vabbè] è conosciuto mi dicono

BOR031 59:26–59:26 [m:h]
59:27–59:29 [okay] ((ride))

BOI110 59:28–59:33 però son venuti a ca~ a cantare un sacco di persone anche tipo i gio
di brutto dai li avrai sentiti i gio di brutto

BOR031 59:33–59:36 °sono ignorante° ((ride))
BOI110 59:35–59:38 (vabbè) però sì vengono delle band ogni tanto proprio:
BOR031 59:38–59:39 beh però bello
BOI110 59:39–59:39 sì
BOR031 59:39–59:40 attira gente sicu[ramente]
BOI110 59:40–59:42 [sì sì sì] quello sicuramente poi sì

45



Parlante Tempo unità Testo
59:42–59:44 son delle serate almeno non senti il silenzio

BOR031 59:44–59:46 sì ((ride))
BOI110 59:45–59:49 perenne senti qualcosa anche perché noi ci abitiam di fianco [quindi

ogni tanto senti]
BOI111 59:48–59:50 [beh in estate] ci son le cicale dai
BOI110 59:50–59:50 sì
BOR031 59:50–59:52 ((ride))
BOI110 59:51–59:52 sarebbero da abolire
BOR031 59:53–59:54 poverine ((ride))
BOI110 59:54–59:56 poi sì non c’è n~ m:h

59:56–59:58 ah no fanno il calcio saponato d’estate
BOR031 59:58–59:59 ah ((ride))
BOI110 59:59–1:00:00 qua di fianco
BOR031 1:00:00–1:00:00 sì
BOI110 1:00:01–1:00:05 poi fanno il: cosa fanno? il basket
BOR031 1:00:05–1:00:05 ah
BOI110 1:00:05–1:00:06 i tornei di [basket]
BOR031 1:00:06–1:00:07 [dai] è carino però
BOI110 1:00:07–1:00:11 sì sì ma si stanno d’estate: (.) pieno di emozioni
BOR031 1:00:11–1:00:14 è una cosa nuova cioè nel senso stanno iniziando a muovers[i:]
BOI110 1:00:14–1:00:16 [no] allora il calcio saponato lo fanno da sempre
BOR031 1:00:16–1:00:17 okay
BOI110 1:00:17–1:00:19 però s~ cioè finiva lì
BOR031 1:00:19–1:00:19 [okay]
BOI110 1:00:19–1:00:21 [invece] adesso stanno facendo i tornei di basket
BOR031 1:00:21–1:00:22 mhmh
BOI110 1:00:22–1:00:25 sia qui che fanno il torneo di basket per tipo due settimane
BOR031 1:00:25–1:00:25 okay
BOI110 1:00:25–1:00:30 con tanto di stand da mangiare: e tutto quanto si è ingrandito un

[sacco]
BOI111 1:00:29–1:00:34 [sì beh] al~ allargano diciamo a a tutti altri gli altr~ anche gli altri

paesi cioè nel senso
BOI110 1:00:34–1:00:35 sì esa~
BOR031 1:00:35–1:00:35 [mhmh]
BOI111 1:00:35–1:00:42 [se tu] vuoi: se te abiti da un’altra parte e dici oh voglio partecipare

[partecipi (fai il tuo gruppo)]
BOR031 1:00:40–1:00:41 [okay]
BOI110 1:00:41–1:00:43 [esatto] poi invece c’è il torneo dei bar
BOR031 1:00:43–1:00:44 [okay]
BOI110 1:00:43–1:00:46 [che fanno] durante l’estate lo fanno però in centro
BOR031 1:00:46–1:00:47 [mhmh]
BOI110 1:00:46–1:00:50 [perché] è un: (.) uno spiazzo per il basket
BOR031 1:00:50–1:00:50 ah okay
BOI110 1:00:50–1:00:53 e praticamente: tutti i bar di medicina
BOR031 1:00:53–1:00:54 [ah ah]
BOI110 1:00:53–1:00:54 [hanno] una squadra
BOR031 1:00:54–1:00:55 a:h
BOI110 1:00:55–1:00:57 e mettono loro i soldi e fanno da [sponsor]
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BOR031 1:00:56–1:00:57 [ma bellissimo] ((ride))
BOI110 1:00:57–1:01:01 e:h e sì e:h cioè loro giocano [e vince]
BOR031 1:01:01–1:01:01 [okay]

1:01:02–1:01:02 [okay]
BOI110 1:01:02–1:01:05 [chi vince] prende qualcosa non so cosa [effettivamente]
BOR031 1:01:04–1:01:05 [sì sì sì]
BOI110 1:01:05–1:01:06 però sì no quello è carino

1:01:06–1:01:08 se no che altro c’è a medicina?
BOI111 1:01:08–1:01:12 beh mi sembra che avessimo che abbiam già detto un bel po’ di [cioè

nel senso]
BOI110 1:01:11–1:01:12 [c’è la festa delle scuole]
BOR031 1:01:11–1:01:14 [ma sì ma ba~] cioè nel senso ah ((ride))
BOI110 1:01:13–1:01:16 sì delle scuole elementari e delle: infanzia

1:01:17–1:01:18 poi basta penso
BOR031 1:01:18–1:01:22 vabbè madonna m~ [molto più di quello che pensavo pensavo]

((ride)) [sì sì]
BOI110 1:01:19–1:01:22 [no sì sì si stanno: sì sì sì si stanno ampliando]
BOR031 1:01:23–1:01:23 okay

1:01:24–1:01:24 [niente]
BOI110 1:01:24–1:01:28 [poi] adesso un sacco di: di giovani hanno creato tipo il gruppo della

proloco giovani
BOR031 1:01:29–1:01:29 m:hmh
BOI110 1:01:30–1:01:33 sì si chiamano colettivo medicinese una cosa del genere e fanno tipo

delle fes~
1:01:34–1:01:38 cioè dei: del pomeriggi magari la domenica in cui si balla cose del

genere
BOR031 1:01:38–1:01:39 [ah beh]
BOI110 1:01:38–1:01:40 [che è] molto tranquillo però sì

1:01:41–1:01:43 [no no si] sta ampliando: [la comunità sociale]
BOR031 1:01:41–1:01:41 [non male]

1:01:42–1:01:45 [dai son contento] bene bene bene
1:01:46–1:01:46 va bene
1:01:47–1:01:51 e:h vi chiedo una cosa san luca ci siete andati [ci~] ci~ vi piace an-

darci:
BOI110 1:01:49–1:01:50 [sì:]
BOR031 1:01:52–1:01:55 perché poi lì: so a te piace fare gli aperitivi ho capito

1:01:55–1:01:56 ((ride))
BOI110 1:01:55–1:01:56 ((ride))
BOR031 1:01:57–1:01:59 e lì: pens~ cioè non non ci sono mai andato in realtà

1:01:59–1:02:03 però so che cioè si x si possono fare gli aperitivi anche lì molto
carino no?

BOI110 1:02:03–1:02:05 no san luca non c’è da bere
BOR031 1:02:05–1:02:06 no? [x]
BOI110 1:02:05–1:02:06 [cioè non c’è un bar]
BOR031 1:02:06–1:02:08 no? ah allora avevo capito male ((ride))
BOI110 1:02:09–1:02:09 oddio no
BOR031 1:02:10–1:02:12 inizio [tipo nella sc]
BOI111 1:02:11–1:02:12 [san luca:]
BOI110 1:02:12–1:02:16 san luca non c’è da bere forse ci sarà nella via: [x penso]
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BOR031 1:02:15–1:02:18 [sì intendo sì] cioè nella zona diciamo
BOI110 1:02:18–1:02:22 ah oddio non lo so quello non lo so perché io a san luca ci sono an-

data una volta con la scuola
BOR031 1:02:22–1:02:22 okay
BOI110 1:02:22–1:02:25 che abbiam fatto tra virgolette il cammino di san luca
BOR031 1:02:25–1:02:25 perché tra virgolette?
BOI110 1:02:26–1:02:28 perché dai e:h son tre scalini [effettivamente]
BOR031 1:02:28–1:02:31 [a:h beh in] realtà molti dicono che è tosta (almeno) no? ((ride))
BOI110 1:02:32–1:02:35 boh cioè magari per qualcuno di [più:] meno: [boh] non lo so]
BOR031 1:02:33–1:02:34 [okay]

1:02:35–1:02:35 [sì]
1:02:36–1:02:37 ((ride))

BOI110 1:02:36–1:02:38 e:h poi ci sono andata
1:02:38–1:02:45 quando ci sono andata? ci sono andata ah sì l’anno cioè il settembre

in cui dovevo fare l’esame di ammissione all’università
BOR031 1:02:45–1:02:46 okay
BOI110 1:02:46–1:02:48 ad accendere un cero [insieme a (una mia amica)]
BOR031 1:02:47–1:02:48 a:h ((ride))
BOI110 1:02:49–1:02:52 e abbiam fatto la scalinata di san luca [e abbiamo] acceso il cero

però no nient’altro
BOR031 1:02:50–1:02:50 [sì]

1:02:53–1:02:55 è un bel posto però se [(sei di qui)]
BOI110 1:02:54–1:02:58 [sì no] è carino se vivessi a bologna magari: una domenica pomerig-

gio ecco
1:02:58–1:03:03 quello lo farei volen[tieri per]ché alla fine ti fai una passeggiata [ti

trovi] là sopra magari ti porti anche qualcosa tu
BOR031 1:02:59–1:02:59 [okay]

1:03:01–1:03:01 [mhmh]
BOI110 1:03:03–1:03:06 [ti fai un pic]nic così lassù sì
BOR031 1:03:03–1:03:04 [da mangiare lassù]

1:03:06–1:03:07 [bello] bello bello
BOI110 1:03:06–1:03:06 [bello]

1:03:07–1:03:08 sì sì
BOI111 1:03:08–1:03:10 e lo utilizzano molti diciamo le:

1:03:11–1:03:14 nella parte adesso su diciamo su~ sui colli
1:03:15–1:03:17 il fatto di andare a far picnic eccetera [(ste cose qui)]

BOR031 1:03:17–1:03:17 [bello]
BOI110 1:03:17–1:03:18 sì:
BOI111 1:03:18–1:03:19 quindi da quel lato lì

1:03:21–1:03:22 [bello]
BOI110 1:03:21–1:03:24 [poi] vedere san luca (.) ti fa ricordare che sei a casa
BOR031 1:03:24–1:03:25 eh sì
BOI110 1:03:25–1:03:26 quando arrivi dall’autostrada
BOR031 1:03:26–1:03:30 l’ha ha dett~ ha detto la stessa cosa tuo padre o tua madre non mi

ricordo identico
1:03:30–1:03:34 ((ride)) [ti ricorda casa] ((ride))

BOI110 1:03:30–1:03:34 mia mamma sicuramente [mia mamma è impossibile] che mio padre
abbia detto questa cosa
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1:03:35–1:03:41 però sì no cioè alla fine quando arrivi dall’autostrada magari che: sei

in viaggio anche soltanto da una settimana due
BOR031 1:03:41–1:03:42 okay
BOI110 1:03:42–1:03:44 vedi san luca e dici oh [siamo arrivati]
BOR031 1:03:43–1:03:44 [ti ricorda]

1:03:44–1:03:46 è il simbolo quindi [diciamo uno] dei simboli
BOI110 1:03:45–1:03:46 [sì esatto]

1:03:46–1:03:49 cioè da quello si vede perché è [illuminato] a meno che non ci sia la
nebbia ma

BOR031 1:03:47–1:03:48 [eh sì]
BOI110 1:03:49–1:03:51 anche lì è raro che non [si veda]
BOR031 1:03:50–1:03:51 [sì]
BOI110 1:03:52–1:03:54 ti dà: l’impressione che sei arrivata a casa
BOR031 1:03:54–1:03:55 [bene]
BOI110 1:03:54–1:03:55 [se no:]

1:03:56–1:03:57 però sì dai è bello
1:03:57–1:04:03 cioè io ci ci andrei se fossi un bolognese che [una] domenica col sole

soleggiato [ti fai] un giretto
BOR031 1:04:00–1:04:00 [mhmh]

1:04:02–1:04:02 [sì]
BOI110 1:04:03–1:04:05 anche perché hai una bella vista da lassù

1:04:06–1:04:08 ma anche di sera vedi tutto illuminato
BOR031 1:04:08–1:04:09 bello
BOI110 1:04:09–1:04:09 sì

1:04:10–1:04:12 poi ci arrivi anche in macchina se non vuoi fare la [fatica]
BOR031 1:04:12–1:04:13 [mh]mh
BOI110 1:04:13–1:04:14 quindi sì
BOI111 1:04:14–1:04:16 beh sì diciamo che
BOI110 1:04:18–1:04:19 non ti piace la fatica
BOI111 1:04:19–1:04:21 sì sì sì no dico m:h

1:04:21–1:04:24 cioè (.) più che:
BOI110 1:04:25–1:04:26 girare [in centro]
BOI111 1:04:25–1:04:27 [stare a] bologna stai lassù
BOR031 1:04:27–1:04:28 ((ride))
BOI110 1:04:27–1:04:27 eh esatto
BOI111 1:04:27–1:04:28 ti conviene

1:04:28–1:04:29 costa un po’ di più
BOR031 1:04:29–1:04:30 ((ride))
BOI110 1:04:30–1:04:31 andar lassù?
BOI111 1:04:31–1:04:36 no nel senso se devi dire vivo a bo~ vi~ vivo in centro vivo vi~ vivo

a san luca cioè lassù a [san luca]
BOI110 1:04:36–1:04:37 [a:h] dici proprio vivere
BOI111 1:04:37–1:04:40 stai meglio lì (costo) poco più [costoso]
BOR031 1:04:38–1:04:39 ((ride))
BOI110 1:04:39–1:04:42 #[soccia] però arrivar lassù ci sono dei bei:
BOI111 1:04:42–1:04:45 vabbè: hai come vicino cremonini hai: [l’altro:]
BOI110 1:04:44–1:04:46 [beh oh] mi fa una serenata
BOI111 1:04:46–1:04:52 di~ di~ la domenica e il sabato: se vuoi sentire i concerti o la partita

stai sotto al~ allo stadio
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1:04:52–1:04:53 senti tutto

BOI110 1:04:53–1:04:54 beh oddio
BOI111 1:04:54–1:04:55 senti tutto

1:04:56–1:04:56 senti tutto
BOR031 1:04:57–1:04:58 ((ride))
BOI111 1:04:58–1:04:58 senti tutto
BOI110 1:04:58–1:04:59 insomma
BOI111 1:05:00–1:05:01 prova
BOR031 1:05:01–1:05:04 [a: andrò] andrò andrò a vedere (poi vi) vi scrivo
BOI110 1:05:01–1:05:02 [ma cosa dici:]

1:05:04–1:05:10 ((ride)) vacci quando c’è [una partita] così ci guardi [perché] secondo
me non si vede anche perché è dall’altra [parte]

BOR031 1:05:05–1:05:07 [es~ esatto] ((ride))
BOI111 1:05:08–1:05:08 [e:h]

1:05:10–1:05:11 [non] si vede senti
BOI110 1:05:12–1:05:14 ma cosa senti ma sei lontano:
BOI111 1:05:14–1:05:15 sì vedrai che senti
BOI110 1:05:15–1:05:16 eh vai subito
BOI111 1:05:16–1:05:17 sì
BOI110 1:05:19–1:05:22 ci andrò una sera che: c’è la [partita o un] concerto
BOI111 1:05:20–1:05:21 [eh vabbè]

1:05:22–1:05:23 eh okay x
BOR031 1:05:23–1:05:23 ((ride))
BOI110 1:05:24–1:05:25 mamma mia io non ci credo
BOI111 1:05:27–1:05:30 è come chi abita: cioè nel senso senti tutto
BOR031 1:05:31–1:05:31 va bene
BOI110 1:05:32–1:05:32 sente tutto
BOR031 1:05:33–1:05:34 oka~ ((ride))

1:05:36–1:05:40 vabbè niente io vi (vi ringrazio) direi che possiamo fare [basta] e:h
BOI111 1:05:37–1:05:38 (grazie a te)
BOI110 1:05:39–1:05:39 [okay]
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